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List of pictograms used

Safety Information
Instruction for use

POP-UP BEACH SHELTER

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning the QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual by
entering the article number (IAN) 507020_2507.

This product is intended for use as protection
against the wind and sun. The material of the
beach shelter is not watertight over a prolonged
period. It should not therefore be used in the rain.
The product is not intended for commercial use.

UV STANDARD 801-UPF 30

Pop-Up Beach Shelter
Guy line

Peg

Carrying bag

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(Lx W x H)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(Lx W x H)

Dimensions:

A Safety advice

KEEP INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE.
SUBMIT ALL DOCUMENTS TO A THIRD PARTY
IF DISTRIBUTING THE PRODUCT.

/\ CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure
that all parts are undamaged and have been
assembled appropriately. Risk of injury exists
if assembled incorrectly. Damaged parts can
effect safety and function.

/\ CAUTION! Do not leave children unattended.
The product is not a climbing frame or toy.
Make sure that nobody climbs or leans on
the product, particularly children. The product
could become imbalanced and fip up. This
may result in injury and/or damage.

/A\ CAUTION! RISK OF INJURY! Never under
any circumstances assemble the product in a
strong wind.

Select a piece of land that is as flat and firm as
possible to erect your beach shelter.

Sandy surfaces reduce the stability of the
beach shelter. Please ensure that the surface
provides a firm hold for the pegs.

Never knock the pegs info the ground with
force!l If necessary, the guy lines should only be
extended with the help of a loop and the peg
positioned in a different location.

The intactness of all connection points and

the guy lines should be checked regularly, as
should the firmness of the pegs in the ground.
If the beach shelter is erected in the wrong
order, this may cause damage to the beach
shelter. All liability is excluded in such cases.
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It is not recommended fo take away any sewn
label.

Please familiarise yourself with the local fire
protection regulations.

E m Do not use as a camping tent!
E m Do not have an open fire

inside or in the proximity of the beach shelter!

E m The beach shelter may not be

completely shut while there are people inside!

Take note of the effects of the weather
and climate
Please ensure that the beach shelter is not
too taut when it is erected, as otherwise it will
not be able to adapt to changing weather
conditions and may be damaged.
Zips are wearing parts and do not fall under
the guarantee conditions.
Do not use any insect spray in or on the beach
shelter.
Small leaks on the seams can be repaired with
a seam spray and impregnation spray can be
used for the beach shelter skin.

® Assembly

Please ensure that the product is only
assembled/disassembled by a competent
person.

ATTENTION: Please note that the poles are
under tension and snap into the natural shape of
the product. Taking care that the release of tension
does not cause any injury. Throw the product away
from you into the air.

Grab all the loops together in one of your
hands. Start at the rear end in order to allow
the air escape completely through the front
entrance (see fig. A-B).

Keep the four loops gathered in one hand and
put the product into an upwards position (see

fig. C).

6 GB/CY

Press the tip of the upper loop towards the
ground and move it towards the middle. Keep
pressing downwards the new loops with one
hand while the other hand keeps holding

the other four loops together (see fig. D-E
(model HG13996A) / see fig. D (model
HG13996B)).

Loose the grip of the hand that holds the 4
loops and fold all loops into each other (see
fig. F-G (model HG13996A) / see fig. E
(model HG13996B)).

You can now store the product in its carrying
bag 4 (see fig. H (model HG13996A) / see
fig. F (model HG13996B)).

® Cleaning and care
/\ CAUTION! Never wash the product in a
washing machine.

A\ CAUTION! Never use petrol, solvent or other
cleaning agents. Otherwise there is a danger
of damage to the product.

Condensation can form in all synthetic products;
you should therefore air the tent as frequently as
possible in order to counteract this.

For cleaning the product and removing any
stains you should only use a cleaning agent
that is specifically intended for cleaning
polyester products.

Remove any dirt from the product with a soft
sponge and clean water.

Please allow all parts to dry thoroughly before
you repack the product. This will prevent

the formation of mould, bad odours and
discolouration.

If the zipper sticks when being opened or
closed, spray it with silicone spray.

Store the product in a cool dry area.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.



® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins

on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.
The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number
(IAN 507020_2507) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of
purchase (till receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk
Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

@
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A hasznalt piktogramok listaja

Biztonsdgi informécisk
Haszndlati Gtmutatd

POP-UP STRANDSATOR

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarldsa alkalmdébdl.
Ezzel egy magas minéségl termék mellett déntstt.
Az els8 izembevétel el6tt ismerkedjen meg a
készijlékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kévetkezd Haszndlati utasitdst és a biztonsdgi
tudnivalékat. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen. A
termék harmadik félnek térténd tovabbaddsa esetén
mellékelje a termék a teljes dokumentdcidjat is.

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutaté letdlthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QR-kéd szkennelésével egyenesen a Lidl
szolgdltatasi weboldalara (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 507020_2507

megadésdval megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

Ez a termék szél és nap elleni védelemre szolgdl.
A strandsétor anyaga hosszabb idén keresztiil nem
vizdllé. Ezért nem szabad esében haszndlni. Ez a
termék nem kereskedelmi haszndlatra készilt.

UV STANDARD 801-UPF 30

[1] Pop-up strandsator
Feszitdkatél
Régzitérad
Hordozétéska

Méretek: HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(Sz x Ma x Mé)
HG13996B: 180 x 125 x 83 cm

(Sz x Ma x Mé)

A Biztonsagi tanacsok

BIZTONSAGOS HELYEN ORIZZE A
HASZNALATI UTMUTATOT. HA ELADJA A
TERMEKET, AKKOR ADJON ODA MINDEN
DOKUMENTUMOT A HARMADIK FELNEK.

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Ellendrizze, hogy minden alkatrész sértetlen-e,
és megfeleléen van-e &sszeszerelve.
Sérijlésveszély dll fenn, ha nem megfelelden
van dsszeszerelve. A sérilt alkatrészek
befolydsolhatigk a biztonsdgot és a miksdést.

A\ VIGYAZAT! Soha ne hagyja a gyermekeket
feligyelet nélkiil. A termék nem mdszéka
vagy jaték. Gondoskodjon arrél, hogy senki
nem mdsszon fel, és ne délién a termékre,
kilénssen gyermekek ne. A termék kibillenhet
az egyensilyabdél, és felborulhat. Ez
sérijléseket és/vagy rongdléddsokat okozhat.

/A VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Soha,
semmilyen kériilmények kdzétt ne szerelje
dssze a terméket erds szélben.

A termék feldllitasahoz olyan teriletet
vélasszon, amely a lehetd legsimébb és
legkeményebb.

A homokos felijletek csskkentik a strandsétor
stabilitasat. Kérjik, ellendrizze, hogy a felilet
szilard tartdst biztosit-e a régzitérudaknak.
Soha ne verje erdvel a fsldbe a
régzitérudakat! Ha szikséges, a
feszitéksteleket egy hurok segitségével kell
kibdviteni, és a régzitérudat mésik helyre kell
helyezni.

Az 3sszes csatlakozdsi pont és a feszitékatelek
épségét, valamint a régzitérudak feszességét a
talajban rendszeresen ellendrizni kell.

Ha a strandsdtrat rossz sorrendben dllitjgk

fel, az megrongdlhatia a strandsatrat. llyen
esetekben minden felel8sség kizart.



Nem ajanlott a felvarrt cimkéket levenni.
Kériik, ismerje meg a helyi tizvédelmi
el&irasokat.

PN ESEEINTAGT Ne haszndlia kemping

satorként!

PN EISEEIRTAGE] Ne legyen nyilt tiz

strandsdtorban vagy a kézelében!

PN EISEEIRTAGEE] A strandsdtrat nem
szabad teljesen bezdrni, amig emberek vannak
bennel!

Vegye figyelembe az idéjaras és az
éghajlat hatasait
Kérijik, ellendrizze, hogy a strandsétor nem
10l feszes-e, amikor felallitiak, killénben nem
lesz képes alkalmazkodni a vdltozé idgjérdsi
kérilményekhez, és megsérilhet.
A cipzdrak kopé alkatrészek, és nem
vonatkoznak réjuk a garancidlis feltételek.
Ne haszndljon rovarirté spray-t a
strandsétorban, és ne fijja rd.
A varratokon 1évé kis szivargasok varratjavité
spray-vel javithaték, és impregnalé spray
haszndlhaté a strandsdtor anyagdhoz.

® Osszeszerelés

Kériik, gondoskodijon arrél, hogy a terméket
csak hozz&értd személy szerelje 6ssze/szét.

FIGYELEM: Kérjik, vegye figyelembe, hogy

a rudak megfesziilnek, és a felveszik a termék
természetes forméijat. Ugyeljen arra, hogy a
fesziltség megszinése ne okozzon sérijlést.
Onmagatdl elfelé dobja el a terméket a levegébe.

Az egyik kezével fogja meg az 8sszes hurkot.
Kezdje a hatsé végénél, hogy a levegd
teljesen tavozni tudjon az elsé bejaraton (lésd:
A-B dbra).

Fogja a négy hurkot egy kézben, és dllitsa a
terméket felfelé nézé helyzetbe (lasd: C &bra).

Nyomia a felsé hurok cstcsét a talaj felé, és
mozgassa kdzép felé. Tartsa lenyomva az 0j
hurkokat az egyik kezével, a masik kezével
pedig fogja &ssze a mdsik négy hurkot (lasd:
D-E &bra (HG13996A modell) / lésd: D dbra
(HG13996B modell)).

Lazitson a 4 hurok fogdsan, és hajtsa
egymdsba az 8sszes hurkot (lasd: F-G

dbra (HG13996A modell) / lasd: E dbra
(HG13996B modell)).

A terméket most mér a hordozétdskdban

4 tudja térolni (lasd: H dbra (HG13996A
modell) / lasd: F dbra (HG13996B modell)).

@ Tisztités és apolas

/A VIGYAZAT! Soha ne mossa a terméket
moségépben.

A\ VIGYAZAT! Soha ne haszndlion benzint,
oldészereket vagy mas tisztitészereket.
Ellenkezd esetben fenndll a termék
kérosoddsdnak veszélye.

A kondenzdcié minden szintetikus termékben
eléfordulhat; ennek ellenstlyozdsdra a lehetd
leggyakrabban szell8ztetnie kell a sétrat.

A termék tisztitdsdhoz és a foltok
eltavolitdsdhoz csak olyan tisztitészert
haszndljon, amely kifejezetten poliészter
termékek tisztitdsdra szolgdl.

Puha szivaccsal és tiszta vizzel tavolitsa el a
szennyezSdést a termékrél.

A termék elrakdsa elétt hagyja, hogy
minden alkatrész teljesen megszaradjon. Ez
megakaddlyozza a penész kialakulasdt, a
rossz szagokat és az elszinez&dést.

Ha a cipzdr le- vagy felhizds kézben elakad,
akkor fijjon ré szilikon spray-t.

A terméket hivés, szaraz helyen térolja.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl készijlt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségeird|
lakéhelye illetékes nkorményzatdndl téjékozédhat.
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® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi elirdsok
betartdséval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztiik. Anyag- vagy gydrtdsi hibak
esetén a termék eladsjdval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatdrozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsérlas
ddatumétél szédmitva. A garancia id8 a vésdrlés
ddatumdval kezd8dik. Biztonsagos helyen 8rizze
meg az eredeti vésarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vdsdrlés bizonyitaséhoz.
A vésérlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagolésa utan haladéktalanul jelezze.
Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gyartési hibat észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nytjtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gyartési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
téml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg
alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céliabdl, kérjik
kévesse az algbbi dtmutatdst:

Kérivk, kérdések esetére készitse elé

a pénztérblokkot és a cikkszamot

(IAN 507020_2507) a vasarlas tényének az
igazoldsdra.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustdblardl,
a gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalardl (balra
lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljan
talalhaté matricardl.

10 HU

Amennyiben mkadési hibak, vagy egyéb
hignyossag lépne fel, el8szoris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarlast igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postazhatia az
Onnel kézélt szervizcimre.

HY Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021225
owim@lidl.hu

E-mail:



Seznam uporabljenih
piktogramov

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

POP-UP SENCNIK ZA PLAZO

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izroditve izdelka tretjim, jim predajte tudi
vso dokumentacijo.

Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik in
$tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem kode QR

se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom 3tevilke izdelka
(IAN) 507020_2507.

Ta izdelek je namenijen zas¢iti pred vetrom in
soncem. Material, iz katerega je izdelan plazni
sen&nik ni vodotesen, &e je dalj ¢asa izpostavljen
vodi. Zato ga ne smete uporabljati v deZju. 1zdelek
ni namenjen za komercialno uporabo.

UV-STANDARD 801-UPF 30

Pop-up senénik za plazo
. p-up p
Vrvica

Klin

Vre¢ka za prenadanje

Mere: HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(DxSxV)
HG13996B: 180 x 125 x 83 cm

(DxSxV)

A Varnostno opozorilo

NAVODILA HRANITE NA VARNEM MESTU.
CE IZDELEK DISTRIBUIRATE, PRIDLOZITE VSE
DOKUMENTE TRETJI OSEBI.

/\ SVARILO! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE! Zagotovite, da so vsi deli
neposkodovani in da so ustrezno sestavljeni.
Ce izdelek ni ustrezno sestavljen, obstaja
nevarnost za telesne poskodbe. Poskodovani
deli lahko vplivajo na varnost in delovanie.

/A POZOR! Otrok ne pui&aite brez nadzora.
Izdelek ni plezalni okvir ali igrada. Zagotovite,
da nih&e, zlasti otroci, ne pleza na izdelek
ali se nanj naslanja. To lahko povzrodi
neravnovesje izdelka, ki se lahko prevrne.

To lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali
materialno $kodo.

/\ POZOR! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE! |zdelka nikakor ne sestavljajte
ob moénem vetru.

Plazni senénik postavite na obmogiy, ki je
&imbolj ravno in trdno.

Ped¢ene povriine zmanjiujejo stabilnost
plaznega senénika. Prepri¢ajte se, da povriina
omogoca trden oprijem klinov.

Klinov nikoli ne zabijajte v tla na silo! Po
potrebi lahko vrvice podalj3ate le s pomogjo
zanke, klin pa namestite na drugo mesto.
Redno preverjajte, ali so vsa povezovalna
mesta in vrvice neposkodovane, ter se
prepri¢ajte, da so klini trdno pritrieni v tla.
Ce plazni senénik sestavite v napacnem
vrstnem redy, se lahko poskoduje. V tak3nih
primerih je izklju&ena vsakrina odgovornost.
Prisitih nalepk ni priporogljivo odstraniti.
Seznanite se z lokalnimi protipoZarnimi
predpisi.



E (o] Jey{e]1|Ke]] Sencnika ne uporabljajte kot

3otor za kampiranje!

E (el Jey4{e]1|Kel] V plaZnem senéniku ali v

njegovi bliZini ne uporabljajte odprtega ognjal

E (o] ToyLe]:{|Xelq PlaZni sencnik ne sme biti

popolnoma zaprt, &e so v njem ljudije!

Upostevaijte vplive vremena in podnebja
Poskrbite, da plazni senénik med postavljanjem
ne bo preve¢ napet, saj se v nasprotnem
primeru ne bo mogel prilagajati spremenljivim
vremenskim razmeram in se lahko poskoduje.
Zadrge so obrabljivi deli in zanje ne veljajo
garancijski pogoji.

V plaznem senéniku ali na njem ne uporabljajte
priil proti mréesu.

Manisa puscania na sivih lahko popravite s
priilom za 3ive, impregnacijsko prsilo pa lahko
uporabite na povriini plaznega senénika.

@ Sestavljanje

Prepricajte se, da izdelek sestavlja/razstavlja
le usposobljena oseba.

POZOR: Upostevaite, da so palice pod
napetostjo in se zaskog&ijo v naravno obliko izdelka.
Pri tem pazite, da ob sprostitvi napetosti ne pride
do poskodb. Izdelek vrzite v zrak stran od vas.

Vse zanke primite skupaj v eno roko. Zaénite
z zadnjim delom, da omogogite popoln izpust
zraka skozi spredniji vhod (glejte sliko A-B).
Stiri zanke drzite v eni roki in izdelek obrnite
navzgor (glejte sliko C).

Pritisnite konico zgornje zanke proti tlom in jo
premaknite proti sredini. Z eno roko pritisnite
nove zanke navzdol, medtem ko z drugo
roko drZite preostale 3tiri zanke skupaj (glejte
sliko D-E {model HG13996A) / glejte sliko D
(model HG13996B)).
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Sprostite oprijem roke, ki drzi 4 zanke, in vse
zanke prepognite eno v drugo (glejte sliko F-G
(model HG13996A) / glejte sliko E (model
HG13996B)).

Zdaij lahko izdelek shranite v vrecko

za prenadanje 4 (glejte sliko H (model
HG13996A) / glejte sliko F (model
HG13996B)).

@ Ciséenije in nega
A\ SVARILO! |zdelka ne smete prati v pralnem
stroju.

/A POZOR! Za ¢&id¢enje izdelka ne uporabljajte
| p 19
bencing, topila ali drugega éistila. V tem
primeru se lahko izdelek poskoduje.

V vseh sinteti¢nih izdelkih lahko pride do
kondenzacije, zato morate 3otor &im pogosteje
zraditi, da bi to prepredili.

Za ¢i&&enije izdelka in odstranjevanje
morebitnih madezZev lahko uporabite samo
&istilno sredstvo, ki je posebej namenjeno za
Ciscenije izdelkov iz poliestra.

Morebitno umazanijo odstranite z izdelka z
mehko gobo in &isto vodo.

Pred ponovnim pakiranjem izdelka po&akaite,
da se vsi deli temeljito posusijo. To bo
prepredilo nastanek plesni, neprijetnih vonjav
in razbarvanja.

Ce se zadrga med odpiranjem ali zapiranjem
zatakne, jo poprite s silikonskim sprejem.
Izdelek shranjujte na hladnem in suhem mestu.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.



® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanija pripravite radun in
3tevilko izdelka (IAN 507020_2507) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploiéici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.

Izdelek, oznagen kot okvarijen, lahko nato brez
postnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski
ragun) in navedite, za kak3no pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

(D Servis Slovenija
Tel.. 080080917
E-Mail: owim@lidl.si
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

9.

10.

11

14

Garancijski list
S tem garancijskim lisom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija
jom&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili
kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Sloveniie.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz
racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali pooblaéeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list
in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter naporq, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalja za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najved za 15 dni. O Stevilu dni podaljdanega roka in razlogih za podaljdanje mora biti potrosnik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanjanju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrodniku za éas popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvritve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.
V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

S|



12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so

zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,

&e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenije
ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

n
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Seznam pouzitych piktogrami

Bezpecnostni informace
Navod k pouziti

PLAZOVY PRISTRESEK

® Uvod

Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem.

K tomu si pozorné prectéte nasledujici ndvod k
obsluze a bezpe&nostni pokyny. PouZiveijte vyrobek
jen popsanym zpdsobem a pouze pro uvedené
oblasti pouziti. Uschoveite si tento ndvod na
bezpe&ném misté. Viechny podklady vydeite pfi
preddni vyrobku i teti osobé.

Tento a daldi ndvody si mdZete stdhnout a
prohlédnout na strnkdch www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu budete pfesmérovéni pfimo
na stranky Lidl service (www.lidl-service.com), na
kterych si mZete po zaddni &isla vyrobku (IAN)
507020_2507 otevit pfislusny ndvod k obsluze.

Tento vyrobek je uréen k pouziti jako ochrana proti
vétru a slunci. Materidl plédZového pfistfesku neni
dlouhodobé vodotésny. Nepouziveite jej proto

v desti. Tento vyrobek neni uréen pro komeréni
pouZziti.

UV STANDARD 801- UPF 30

Plazovy pistfesek
Kotevni lano
Kolik

Taska na pfendseni

16 CZ

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(DxSxV)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(DxSxV)

Rozméry:

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE TENTO NAVOD NA BEZPECNEM
MISTE. V PRIPADE DISTRIBUCE VYROBKU
PREDEJTE TRETi STRANE VSECHNY
DOKUMENTY.

/\ UPOZORNENI! NEBEZPECi URAZU!
Ujistéte se, Zze viechny dily jsou neposkozené
a ze byly spravné smontovany. Pfi nespravné
montdzi hrozi nebezpedi drazu. Poskozené dily
mohou ovlivnit bezpe&nost a funki.

/A UPOZORNENI! Nenechévejte déti bez
dozoru. Vyrobek neni prolézagka ani hracka.
Zaijistéte, aby na vyrobek nikdo nesplhal ani se
o néj neopiral, zejména déti. Vyrobek by mohl
ziratit rovnovéhu a prevrdtit se. Mohlo by to mit
za nésledek Oraz a/nebo poskozeni.

/\ UPOZORNENI! NEBEZPECi URAZU!
Vyrobek v Zddném pfipadé nesestavujte za
silného vétru.

Pro postaveni plazového piistredku vyberte co
nejrovnéjsi a nejpevnéjsi misto.

Pis&ity povrch snizuje stabilitu pldzového
pristfesku. Ujistéte se, Ze povrch umoziuje
pevné uchyceni kolikd.

Nikdy nezatloukejte koliky do zemé silou!

V piipadé potieby lana prodluzujte pouze
pomoci smy&ky a kolik umistéte na jiné misto.
Pravidelné kontrolujte neporu3enost viech
spojovacich bodd a kotevnich lan, stejné jako
pevnost kolikd v zemi.

Pokud plazovy pristresek postavite v
nespravném poradi, mdze dojit k jeho
poskozeni. V takovych pFipadech je veskera
odpovédnost vylouéena.



Nedoporuuje se odstrafiovat pFisité 3titky.
Seznamte se s mistnimi pfedpisy o pozarni
ochrang.

E VZLLAZNH Nepouzivejte jako kempinkovy

stan!

PN RZXLXZ Uvniti plazového pristresku ani

v jeho blizkosti nerozdélaveijte oheiil

PN RZXLZ Picsovy pristiesek zcela
neuzavirejte, pokud se uvnitf nachdzeiji n&jaké
osoby!

Vsimejte si vlivu poéasi a klimatu.
Dbejte, aby postaveny plézovy pfistfedek nebyl
pfilis napnuty, jinak se nebude pfizpdsobovat
ménicim se povétrnostnim podminkdm a moZe
dojit k jeho poskozeni.
Zipy jsou opottebitelné dily a nevztahuiji se na
né zaruéni podminky.
Uwnitf plazového pristfesku ani na jeho povrch
nepouzivejte z4dné spreje proti hmyzu.
Drobné netésnosti na dvech Ize opravit pomoci
spreje na $vy a na kizi plazového pistresku
|ze pouzit impregnaéni spre;j.

® Montaz
Dbejte na to, aby vyrobek montovala/
demontovala pouze zpisobild osoba.

POZOR: Nezapomeiite, Ze tycky podléhaii
urcitému pnuti a zacvakdvaii se do pfirozeného
tvaru vyrobku. Dbejte na to, aby uvolnéné pnuti
nezpUsobilo Zadné zranéni. Hod'te vyrobek do
vzduchu smérem od sebe.

Uchopte viechny smycky do jedné ruky.
Zaénéte na zadnim konci, aby vzduch zcela
unikl pfednim vstupem (viz obr. A-B).

Drzte é&tyfi smycky v jedné ruce a postavte
vyrobek do polohy sméfujici nahoru

(viz obr. C).

Pritisknéte 3picku horni smycky k zemi a
posunujte ji smérem ke stfedu. Jednou rukou
tlagte nové smyeky smérem dold, zatimco
druhou rukou drzte ostatni &tyFi smycky u sebe
(viz obr. D-E (model HG13996A) / viz obr. D
(model HG139968B)).

Uvolnéte sevfeni ruky, kterd drzi 4 smycky,

a slozte viechny smyeky do sebe (viz obr.

F-G (model HG13996A) / viz obr. E (model
HG13996B)).

Nyni mizZete vyrobek uloZit do tasky pro
prenddeni 4 (viz obr. H (model HG13996A) /
viz obr. F (model HG13996B)).

® Cisténi a péée

/\ UPOZORNENI! Neperte vyrobek v praice.

/\ UPOZORNENI! Nepouzivejte benzin,
rozpoustédlo ani jiné &istici prostfedky. Jinak
hrozi nebezpedi poskozeni vyrobku.

Ve viech syntetickych vyrobcich miZe dochdzet ke
kondenzaci; proto stan co nejéast&ji vétrejte, abyste
tomu zabrdnili.

K &isténi vyrobku a odstrafiovéni pfipadnych
skvrn pouziveijte pouze Cistici prostredek, ktery
je specidlné urgen k &idténi polyesterovych
vyrobkd.

Pfipadné neéistoty z vyrobku odstrafite mékkou
houbou a &istou vodou.

Pred opé&tovnym zabalenim vyrobku nechte
viechny dily ddkladné& vyschnout. Tim se
zabrani tvorbé plisni, nepfijemnému z&pachu
a zméné barvy.

Pokud zip pfi ofevirdni nebo zaviréni drhne,
nastfikeijte jej silikonovym sprejem.

Vyrobek skladujte na chladném a suchém
misté.

® Zlikvidovani

Obal se skladé z ekologickych materidld, které
mézete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se
informujte u sprévy vasi obce nebo mésta.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pied doddnim peglivé otestovén. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zakonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.
Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpedném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak
vam ho podle naii volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zéruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je

|ze povazovat za spotfebni dily (napt. baterie,
akumulétory, hadice, inkoustové patrony) nebo

na poskozeni kiehkych souédsti, jako jsou napf.
spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaijiténi rychlého zpracovani Vaseho piipadu
se fid'te ndasledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 507020_2507) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravure,
titulni strance névodu (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
ndsledujicim textu uvedené servisni oddéleni.

18 CZ

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a ddaiji k z&dvadé a kdy k ni doglo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla
sdélena.

& Servis Ceska republika
Tel.: 800143 873
E-Mail: owim@lidl.cz



Zoznam pouzitych piktogramov

Bezpecnostné informdcie
Ndvod na pouzitie

PLAZOVY STAN

® Uvod

BlahoZzeldme Vam ku kipe Vasho nového vyrobku.
Képou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevédzky sa obozndmte
s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne preditajte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpeénostné
pokyny. Vyrobok pouzivaite iba v silade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento ndvod uschovaijte na bezpe¢nom mieste. Ak
vyrobok odovzddte daliej osobe, prilozte k nemu
aj vietky podklady.

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf

a prezrief na stranke www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu sa dostanete priamo na
stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 507020_2507 mézete otvorif svoj
névod na obsluhu.

Tento vyrobok je uréeny na ochranu proti vetru a
slnku. Materiél plaZzového pristretku neposkytuje
dlhodobi vodoodolnost. Nemal by sa teda
pouzivaf v dazdi. Vyrobok nie je uréeny na
komeréné pouzitie.

UV STANDARD 801-UPF 30

PlaZovy stan
Lanko
Kolik

Taska na prendsanie

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(DxSxV)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(DxSxV)

Rozmery:

A Bezpecnostné poznamky

POKYNY SI USCHOVAJTE NA BEZPECNOM
MIESTE. AK VYROBOK BUDETE POSUVAT
TRETEJ STRANE, ODOVZDAJTE JEJ AJ VSETKY
DOKUMETNY.

/\ UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Uistite sa, Ze vietky asti sU
neposkodené a boli spravne zmontované. Pri
nesprdvnej montdzi existuje riziko poranenia.
Poskodené diely mézu ovplyvnit bezpeénosf a
funk&nost.

/\ UPOZORNENIE! Nenechdvaite deti bez
dozoru. Vyrobok nie je preliezacka ani hra¢ka.
Zabezpecte, aby na vyrobok nikto neliezol ani
sa ofl neopieral, najmé deti. Vyrobok by sa
mohol prevazif a prevrdtit sa. Mohlo by to maf
za ndsledok zranenie alebo 3kody.

/A UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA! Vyrobok za Ziadnych
okolnosti nemontuite v silnom vetre.

Na postavenie plédzového pristredku si zvolte
¢o najrovneijsie a najpevnejsie miesto.
Pieskové povrchy znizujo stabilitu plaZzového
pristre$ku. Dbajte na to, aby povrch dokézal
koliky pevne udrzaf.

Koliky nikdy nezatlkajte do zeme silou! V
pripade potreby mozno lankéd roztahovat
pomocou sluéky a koliky nésledne umiestnif na
iné miesto.

Je potrebné pravidelne kontrolovaf
neporusenosf vietkych spojov a laniek.
Zéroven je potrebné kontrolovat pevnost
kolikov osadenych v zemi.

Ak pri stavbe plaZového pristresku nedodrzite
postup, méze to spdsobit jeho poskodenie. V
takychto pripadoch sa zriekame akejkolvek
zodpovednosti.
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Neodpori&a sa odstrafiovaf Ziadne nasité
Stitky.

Obozndmte sa s miestnymi nariadeniami
tykajicimi sa protipoziarnej ochrany.

E V2L A"Z.\113] Vyrobok nepouzivajte ako

stan na kempovanie!

PN RZXLSZXNIEY Viotri ani v blizkosti

plaZového pristresku nezakladaite otvoreny ohefi!

PN RZXLSZYE] Ked sa ludia nachddzaio

vnotri plazového pristresky, je zakdzané ho Uplne
zatvdrat]

Dbajte na poveternostné a klimatické
vplyvy.
Po rozloZeni pladZového pristresku dbajte na to,
aby nebol prili§ napnuty. V opaénom pripade
sa nedokdze prispdsobit sa meniacim sa
poveternostnym podmienkam a méze déjst k
jeho poskodeniu.
Zipsy su diely podliehajice opotrebovaniu a
nevzfahuji sa na ne zaruéné podmienky.
Vnitri alebo na povrch pléZzového pristresku
nestriekajte Ziadne spreje proti hmyzu.
Malé netenosti $vov mozno opravif sprejom na
$vy. Na vonkaijsie povrchy pladzového pristresku
mozno pouzif impregnaény sprej.

® Montaz
Dbaijte na to, aby montaz/demontdz vyrobku
realizovala iba kompetentnd osoba.

POZOR: Upozoriiujeme, ze tyky st pod tlakom
a vysivajo sa do prirodzeného tvaru vyrobku.

Pri uvolfovani napdtia postupuijte opatrne, aby
nedoslo k zraneniu. Vyrobok vyhodte do vzduchu
smerom od seba.

Vsetky slu¢ky uchopte do jednej ruky. Zagnite
na zadnej strane, aby cez predny vstup mohol

unikndf vietok vzduch (pozrite si obrazky A
az B).

20 SK

Styri slucky drzte v jednej ruke a vyrobok
prelozte do vzpriamenej polohy (pozrite si
obrazok C).

Pritlacte $picku hornej slucky smerom k zemi a
posuvaijte fiou dostredu. Jednou rukou stlaéajte
dal3ie slu¢ky smerom nadol, zatial &o druhou
rukou drzte ostatné styri slugky (pozrite si
obrdzok D-E (model HG13996A) / pozrite si
obrazok D (model HG13996B)).

Uvol'nite ruku, ktord drzi 4 slucky, a zlozte
vietky slucky do seba (pozrite si obrazok F-G
(model HG13996A) / pozrite si obrdzok E
(model HG13996B)).

Teraz mozno vyrobok umiestnit do tasky na
prendianie 4 (pozrite si obrdzok H (model
HG13996A) / pozrite si obrazok F (model
HG13996B)).

® Cistenie a starostlivost

/A UPOZORNENIE! Vyrobok nikdy neperte v
précke.

/A UPOZORNENIE! Nikdy nepouzivaite
benzin, rozpisfadlo ani iné &istidla. V
opa&nom pripade hrozi riziko poskodenia
vyrobku.

Vo vietkych syntetickych vyrobkoch méze
dochédzaf ku kondenzdacii. Aby sa tomu predislo,
mali by ste &o najéasteiSie stan vetraf.

Na &istenie a odstrafiovanie akychkolvek skvin
je dovolené pouzivat vyluéne ¢istidlo, ktoré

je konkrétne uréené na &istenie vyrobkov z
polyesteru.

Necistoty z vyrobku odstrafiujte jemnou
$pongiou a Cistou vodou.

Pred zabalenim vyrobku nechaijte vietky jeho
s0&asti vyschnif. Predide sa tym vzniku plesni,
zatuchliny a strate farebnosti.

Ak pri otvérani alebo zatvarani déjde k
zaseknutiu zipsu, nastriekajte naf silikénovy
sprej.

Skladujte na chladnom a suchom mieste.



® Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mébzete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou niZsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materialu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zé&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zdruénej
reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.
Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:
Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 507020_2507) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravdre,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Ak sa vyskytng funk&né poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznadeny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk
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Popis koristenih piktograma

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu

POP UP - SKOLJKA ZA PLAZU

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Time
ste se odlugili za jedan vrlo kvalitetan proizvod.
Prije prvog stavljanja u pogon, upoznaite se sa
proizvodom. Za to pomno proditajte slijedeée
upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u
navedene svrhe. Saduvaijte ove upute na jednom
sigurnom mijestu. U sluéaju davanja proizvoda
tre¢im osobama, izrugite takoder svu pripadajuéu
dokumentaciju.

Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti

i pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem QR koda otvorit ¢e vam se internetska
stranica Lidl usluga (www.lidl-service.com) na kojoj
mozete otvoriti priruénik s uputama unogenjem broj

artikla (IAN) 507020_2507.

Ovaj proizvod je namijenjen za zastitu od

vietra i sunca. Materijal zaklona za plaZu nije
vodonepropustan tijekom dulieg razdoblja. Stoga
se ne smije koristiti po kisi. Ovaj proizvod nije
predviden za komercijalnu upotrebu.

UV STANDARD 801-UPF 30

1| Pop up - 3kolika za plazu
2| Uzica

3] Klin
Torba za nosenje
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HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(DxSxV)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(DxSxV)

Dimenzije:

A Sigurnosne napomene

UPUTE CUVAJTE NA SIGURNOM MJESTU.
PREDAJTE SVE DOKUMENTE TRECOJ STRANI
AKO DISTRIBUIRATE PROIZVOD.

/\ OPREZ! RIZIK OD OZLJEDA! Provijerite
jesu li svi dijelovi neosteéeni i ispravno
sastavljeni. U sluaju neispravnog sastavljanja
postoji opasnost od ozljeda. Osteéeni dijelovi
mogu utjecati na sigurnost i funkciju.

/A OPREZ! Ne ostavljajte djecu bez nadzora.
Proizvod nije penjalica ili igracka. Pazite da se
nitko ne penje ili naslanja na proizvod, osobito
djeca. Proizvod moZe postati neuravnotezen i
prevrnuti se. To mozZe dovesti do ozljede i tete.

/\ OPREZ! RIZIK OD OZLJEDA! Nikad ni
pod kojim okolnostima ne sastavljajte proizvod
na jakom vietru.

Za podizanje zaklona za plaZu odaberite $to
ravniju i évri¢u povrsinu.

Pjes¢ane povriine smanijuju stabilnost zaklona
za plazu. Osigurajte da povrsina &vrsto drzi
klinove.

Nemojte nikada silom zabijati klinove u tlo!
Ako je potrebno, uzice se mogu produZiti
samo uz pomoé omé&e i klin postaviti na drugo
mjesto.

Treba redovito provjeravati cjelovitost svih
spojnih to&aka i uzica, kao i &vrstocu klinova
u tlu.

Ako je zaklon za plazu podignut pogrednim
redoslijedom, to ga moze odtetiti. U takvim
sluéajevima iskljugena je svaka odgovornost
proizvodaéa.

Ne preporuéuje se skidanje usivenih etiketa.
Upoznaite se s lokalnim propisima o zaititi od
pozara.



E (V] Jey4e]:11 N3] Ne koristite proizvod kao

3ator za kampiranie!

E (1]:Joy£e1:11 N13W Ne loZite vatru unutar ili u

blizini zaklona za plazu!

PN DX ZLENT Zakion za plasu ne smije

biti potpuno zatvoren dok unutra ima ljudil

Vodite racuna o utjecaju vremena i klime

Olabavite stisak ruke koja drzi 4 omée i savijte
sve omce jednu u drugu (pogledaite sl. F-G
(model HG13996A) / pogledaite sl. E (model
HG13996B)).

Sada mozZete spremiti proizvod u torbu

za nosenje 4 (pogledaite sl. H (model
HG13996A) / pogledaite sl. F (model
HG13996B)).

Pazite da zaklon za plaZu nije previse zategnut @ Ciséenje i njega

kada se postavlja, jer se inaée nece modi
prilagoditi promjenjivim vremenskim uvjetima i
moze se ostetiti.

Zatvaradi su potrosni dijelovi i ne spadaju pod
uvjete jamstva.

Ne koristite nikakav sprej protiv insekata v ili
na zaklonu za plazu.

Mala curenja na 3avovima mogu se popraviti
sprejem za $avove, a za povriinu zaklona za
plazu moze se koristiti sprej za impregnaciju.

@® Montaza

Osigurajte da proizvod sastavlja/rastavlja
samo struéna osoba.

POZOR: Imajte na umu da su $tapovi napeti i da
siedaju u prirodni oblik proizvoda. Pripazite da
otpustanje napetosti ne uzrokuje ozljede. Bacite
proizvod dalje od sebe u zrak.

Uhvatite sve omé&e zajedno u jednu ruku.

Poénite od straznjeg kraja kako biste omogudili

da zrak potpuno izade kroz predniji ulaz
(pogledaite sl. A-B).

Drzite Cetiri om&e u jednoj ruci i

stavite proizvod u podignuti polozaj
(pogledaite sl. C).

Pritisnite vrh gornje omée prema tlu i
pomaknite je prema sredini. Nastavite
pritiskati prema dolje nove omé&e jednom
rukom dok drugom rukom drzite ostale Cetiri
omée zajedno (pogledaite sl. D-E (model
HG13996A) / pogledaite sl. D (model
HG13996B)).

/A OPREZ! Nikad ne perite proizvod u perilici
rublja.

/\ OPREZ! Nikad ne koristite benzin, otapala ili
druga sredstva za &iéenje. U protivnom postoji
opasnost od odfedivanja proizvoda.

Kondenzacija se moze stvoriti u svim sinteti¢kim
proizvodima; stoga biste trebali provjetravati 3ator
$to je Cedée mogude kako biste to sprijedili.

Za ¢i¥cenje proizvoda i uklanjanje mrlja
koristite samo sredstvo za &iséenie koje je
posebno namijenjeno &idenju proizvoda od
poliestera.

Uklonite svu prljavitinu s proizvoda mekom
spuzvom i &istom vodom.

Pustite da se svi dijelovi temeljito osuse prije
ponovnog pakiranja proizvoda. To ¢e sprijediti
stvaranie plijesni, neugodnih mirisa i promjenu
boje.

Ako se zatvarag zaglavi prilikom otvaranja ili
zatvaranja, poprskajte ga silikonskim sprejem.
Proizvod skladistite na hladnom i suhom
mjestu.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda moZete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.
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@® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji naéin
nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok poginje s datumom kupovine.
Cuvcite originalni radun na sigurnom mijestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
o3tecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.
Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobiéajenom habaniy, te se

stoga smatraju potro3nim dijelovima (npr. baterije,
punijive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na odteéenija lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo
za taj dio.
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Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 507020_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.
Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniu ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienije servisa putem telefona ili e-maila.
Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800777 999
E-Mail: owim@lidl.hr



Spisak koriséenih piktograma

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

SATOR ZA PLAZU

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda
Odlutili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznaite se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Proéitajte u vezi toga pazljivo
sledeée uputstvo za upotrebu i informacije u vezi
bezbednosti. Koristite proizvod samo kao sto je
opisano i za navedene oblasti upotrebe. Saluvaite
ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predaijte svu
dokumentaciju tre¢em licu kojem dajete proizvod.
Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
QR koda bicete direkino preusmereni na veb
stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde
mozete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 507020_2507.

Ovaj proizvod je predviden za upotrebu kao
zadtita od vetra i sunca. Materijal 3atora za plazu
nije vodootporan tokom duZeg perioda. Stoga
ga ne bi trebalo koristiti po kisi. Proizvod nije
predviden za komercijalnu upotrebu.

UV STANDARD 801-UPF 30

1] Sator za plazu

2 | Konopac

3] Klin

Transportna torba

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(DxSxV)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(DxSxV)

Dimenzije:

A Saveti za bezbednost

CUVAJTE UPUTSTVO NA BEZBEDNOM
MESTU. AKO DAJETE PROIZVOD TRECO)J
STRANI, PROSLEDITE | SVE DOKUMENTE.

/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA! Osiguraijte
da su svi delovi neosteéeni i da su pravilno
sklopljeni. Rizik od povreda postoji ako je
sklapanje nepravilno. Osteéeni delovi mogu da
utiéu na bezbednost i funkcionalnost.

/A OPREZ! Ne ostavljajte decu bez nadzora.
Ovaij proizvod nije penijalica ili igracka. Vodite
raéuna da se niko ne penje niti naslanja na
proizvod, narodito ne deca. Moglo bi da dode
do neravnotezZe i prevrtanja proizvoda. To
moze da dovede do povreda i/ili materijalne
Stete.

/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA! Nikad ni
u kojim okolnostima ne sklapajte proizvod po
jakom vetru.
Izaberite komad tla koji je 3to ravniji i tvrdi da
biste podigli $ator za plazu.
Peskovite povriine smanijuju stabilnost $atora
za plazu. Osigurajte da povriina omoguéava
&vrsto uporidte za klinove.
Nikad ne ukucavaite klinove u tlo silom! Ako je
neophodno, konopci se smeju produziti samo
pomodu petlie i klina postavljenog na drugom
mestu.
Redovno treba proveravati celovitost svih
spojnih ta&aka i konopaca, kao i &vrstoéu
klinova u tlu.
Ako se 3ator za plazu podigne pogresnim
redosledom, to moze izazvati osteéenije 3atora
za plazu. Ne priznaje se nikakva odgovornost
u takvim sluajevima.
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Ne preporuuje se uklanjanje usivene efikete.
Upoznaite se sa lokalnim protivpozarnim
propisima.

E [1]:Joy£e1:11 W13 Ne koristite kao Sator za

kampovanie!

E [V Jey4e] 13 N3] Ne drZite otvoreni plamen

u Satoru za plazu ili njegovoj blizini!

E (1] Loy Lo]:13 M 0] 3] Sator za plazu se ne moze

potpuno zatvoriti dok su ljudi unutral

Obratite paznju na dejstvo vremenskih
prilika i klime
Osiguraijte da 3ator za plazu ne bude previse
zategnut kad ga podignete jer u suprotnom
neée modi da se prilagodi na promene
vremenskih prilika i moze se osfefiti.
Rajsfer3lusi su delovi koji se habaiju i ne
potpadaiju pod uslove garancije.
Ne koristite nikakve sprejeve protiv insekata u
$atoru za plazu ili na njemu.
Mala curenja na 3avovima se mogu popraviti
sprejem za Savove a sprej za impregnaciju se
moze koristiti za tkaninu $atora za plazu.

® Sklapanje

Osiguraijte da proizvod sklapa/rasklapa
iskljucivo kompetentna osoba.

PAZNJA: Imaite u vidu da su 3ipke pod tenzijom
i da odskadu u prirodan oblik proizvoda. Vodite
raéuna da otpustanje tenzije ne izazove nikakvu
povredu. Bacite proizvod dalje od sebe u vazduh.

Uhvatite sve petlie zajedno u jednu Saku.
Poénite na zadnjoj strani da biste omoguéili
da sav vazduh izade kroz prednii ulaz
(pogledaite slike A-B).

Drzite &etiri petlie skupliene u jednoj ruci

i stavite proizvod u uspravan poloZaj
(pogledaite sliku C).
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Pritisnite vrh gornje petlie prema tlu i pomerite
ga prema sredini. Nastavite da pritiskate
nove petlie prema dole jednom rukom dok
druga ruka nastavlja da drzi ostale &efiri
petlie zajedno (pogledaite sliku D-E (model
HG13996A) / pogledaite sliku D (model
HG13996B)).

Olabavite stisak ruke koja drzi 4 petlie i
smotajte sve petlie jednu u drugu (pogledaite
sliku F-G (model HG13996A) / pogledajte
sliku E (model HG13996B)).

Sad mozZete da stavite proizvod u transportnu
torbu 4 (pogledaite sliku H (model
HG13996A) / pogledaite sliku F (model
HG13996B)).

@ Ciscenje i nega

/\ OPREZ! Nikad ne perite proizvod u ve¥-
masini.

/\ OPREZ! Nikad ne koristite benzin, razredivaé
ili druga sredstva za &idéenje. U suprotnom
postoji opasnost od o3tedivanja proizvoda.

Kondenzacija moZe da se stvori u svim sintetickim
proizvodima; stoga bi 3to &edée trebalo da vetrite
$ator da biste to spregili.

Za ¢&idcenje proizvoda i uklanjanje mrlja
trebalo bi da koristite samo sredstvo za
&id¢enie koje je specifiéno namenjeno za
&id¢enije proizvoda od poliestera.

Prljavitinu sa proizvoda uklonite mekim
sunderom i &istom vodom.

Ostavite sve delove da se temeljno osu3e pre
nego 3to ponovo spakujete proizvod. To ée
sprediti stvaranje plesni, neprijatnih mirisa i
promena boje.

Ako rajsferslus zapinje kad se otvara ili
zatvara, poprskajte ga silikonskim sprejem.
Proizvod skladistite na hladnom i suvom mestu.



® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanje iskorid¢enog proizvoda
mozete saznati u va3oj opdtinskoj ili gradskoj
upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,

putem nasde Sluzbe za potro$ade moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni raun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima

i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti

potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz

garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utiée, niti

isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa

vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za

nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine

od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima

obavezu da kupcima svojih aparata, a pod

uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

zamenu aparata, u garantnom roku

predvidenim ovom garancijskom izjavom, u

slu¢aju da opravka nije moguéa, ili

ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima

pravo da zahteva od prodavea povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuie fiskalnim racunom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lid| Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raéuna na uvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanija prodaveu za tehnicku pomog,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odseka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

RS 27



3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenija na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvide
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanija, odte¢enja gumenih delova, rdanije,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanie uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda: SATOR ZA PLAZU

Model: HG13996A/ HG13996B
IAN / Serijski broj: | 507020_2507
Proizvodad: OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-
uvoznik:

Datum predaje robe

potrosadu: datum sa fiskalnog racuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvorzi i stavlja u
promet:

Da biste osigurali brzo obradu va3eg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite ragun i broj artikla

(IAN 507020_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.
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Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za
pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to
dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs



CnucoK Ha KOPUCTEHH
NUKTOrpamm

BesbearocHu nHpopmaunm
Ynatctea 3a ynotpeba

LWATOP 3A CEHKA CO CKOKAYKH

AU3AJH

® Bosep

By uecttame 3a kynyBarbeTo HA BALIMOT HOB
npoussog. Co Toa ce oayunBTe 30 KBANUTETEH
npousBoga. 3ano3HajTe ce Co NPOU3BOAOT Npex,
Aa ro ynotpebute 3a nps nat. Mcro taka, Be
MONMME BHUMATENHO AA MM MPOUMTATE YNaTCTBATA
30 paKyBarbe, KaKo 1 coBeTuTe 3a besbeaHoct
AapeHn nogony. Kopucrete ro nponssoaot camo
cnopeg ynaTcTBaTa M CaMO 30 HOBEAEHOTO

none Ha npumena. YyBajre rM oBue ynatcTea Ha
6e3bearo mecro. Mpu npeaasarse Ha npouseoAoT
HO TPETU ULQ, NPeCaeTe M1 CUTe NPUAPYXHHU
AOKYMEHTH.

OBa 1 MHOry ApyrY ynaTcTBa MoOxeTe Aa
npesemete u nperneaate Ha www.lidl-service.com.
Co ckenmpatbe Ha QR-kogoT ke buaete anpextHo
npeHacouenu Ha Beb-ctpanmuara Lidl-Service
(www.lidl-service.com) , kage wro co BHecyBatse
Ha Bpojot Ha apTuknor (IAN) 507020_2507
MOXeTe Aa ro OTBOPHTE BALIETO YNATCTBO 30
ynotpeba.

Ogoj npou3soa e HameHeT 3a ynotpeba kako
3awTMTa o Betep 1 coHue. Marepujanor oa koj e
HAMPABEH LIATOPOT 3a MNAXA HE € BOLOOTNOPEH
BO TEKOT HA NOAO/T BPEMEHCKM NepHoA. 3aToa, He
Tpeba aa ce kopucTn Ha poxa. [poussogoT He e
HaMeHeT 3a KomepumjanHa ynotpeba.

UV STANDARD 801-UPF 30

[1] LLlatop 3a cerka co ckokaukw ansajH
Jaxe 3a 3aternyBarse

Knnu

Topba 3a Hocerve

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(O x W xB)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(O x LW x B)

Iumensuu:

A CoBetn 3a besbegHocr

YYBAJTE ' OBME YMATCTBA HA BE3BEAHO
MECTO. MPEOAJTE N' CUTE DOKYMEHTU
HA CNEOHOTO JIMLIE AKO 'O NMPEOABATE
NMPOU3BOOOT.

/\ BHUMAHME! PU3UK O MOBPEAA!
Ocurypaijre ce aeka cute Aenosu ce
HEOLTETEHM EKA CE& COOMBETHO CKITOMEHM.
MocToun pusnk on noBpeaa AOKONKy ce
HenpasunHo cknonenu. OwreteHnte aenosu
MoXaT aa Bmjaat Ha besbearocta u
dyHkumjaTa.

/A BHUMAHME! He ocTasajTe 1 aeuarta bes
Hagsop [poM3BofOT He € PAMKA WK Mrpauka
3a kauysatbe. Norpuxete ce HUKO] Aa He ce
KauyBQ WK NOTAMPA HA NPOM3BOAOT, ocobeHo
Aeuara. Mpoussogor Moxe aa usrybu
pamHoTexa u aa ce npespti. OBa Moxe Aa
pe3synTMpa Co NOBPeaa 1/Mnn OWTeTyBakbE.

/A BHUMAHMUE! PUBUK O MOBPEAA!
Hukoraw noa HUKAKBM OKONHOCTU He
CKIoNyBAjTe FO NPOM3BOAOT NP CUEH BETep.
M3bepete MecTo WTO € MOXHO NOPAMHO
NoLBPCTO 30 Ad ro NOCTABUTE BALIMOT WATOP
30 nnaxa.

Mecounute nospwMHM ja Hamanysaat
CTABMIHOCTA HA LIATOPOT 3Q MAXA.
Ocurypaijre ce aeka nosplunHata obesbeaysa
UBPCTMHA 30 KIIMHOBMTE.
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Hukoraw He 3abusajte ru kMHOBKTE BO 3eMja
co cunal [lokonky e notpebHo, jaxurbara 3a
3aterHyBarbe Tpeba aa ce npogonxar camo
€O NOMOLL HAa jaMKa, a knMHoT Tpeba aa ce
NOCTABM HA pYyra flokauuja.

Llenocta Ha cute Touku Ha noBp3yBatbe U
jokMmbaTa 30 3aTerHyBarbe Tpeba penosHo
AQ ce NPOBEPYBAAT, KAKO M 3abUBAETO HA
KIIMHOBMTE BO 3emjaTa.

AKo WATOPOT 30 NAAXA Ce NOCTABM

Mo norpelleH peaocnes, Toa Moxe Ad
NpeansBUKA OLWTETYBAE HA UCTHOT. Bo Takew
CNyyau ce UCKNyUyBd CEKAKBA OArOBOPHOCT.
He ce npenopauysa aa ce otctparysa
3ALIMEHATA eTUKETA.

3anosHajte ce co NOKANHUTE NPONUCK 3a
NPOTUBMNOXAPHA 3ALTHTA.

LAl nPEAYNPEOYBAHE! AU e

ro Kako warop 3a KC]MI'IyBGH:e!

N LETOIIIEYN] He pasropysajre

oraH BHATpe Wnu Bo bnanHa Ha watopor 3a
nnaxal

N LRGN Liaropor sa nnaxa

He cmee Aa Buae LENOCHO 3aTBOPEH AofeKa
BHATPe uma nyrel

ObpHeTe BHMMAHUeE HA edpeKTUTE oA
BPEMEeTO U Kumara
Ocurypajre ce Aeka WATOPOT 30 NAAXA He
€ NPEMHOry 3aTerHaT Kora ce NocTaByBd,
Bunejkn Bo cNpoTMBHO HEMA AG MOXe A ce
NPUNAroAM HA MPOMEHIUBUTE BPEMEHCKM
YCNOBM M MOXE [0 C€ OLUTETH.
MaTeHTnte ce abeukn aenosu u He notnaraar
NOA rApPAHTHUTE YCNOBH.
He kopucrerte cnpej 3a uHcekT1 Bo 1 Ha
LATOPOT.
Mecrara kage WweBoBUTe MAsKY NoMyLWTAAT
MoXe a ce MoNpAaBAT CO CMPe| 3a LWeBOBH,
a cnpejoT 3d BOAOOTNOPHOCT MOXeE Aa ce
ynoTpebyBa 3a rOpHMOT CNOj HA LIATOPOT.
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® CknonyBamwe

Ocurypaire ce feka NPOU3BOAOT ro
cKknomnyBa,/packionyBa caMo KOMMNETEHTHO
nuue.

BHUMAHME: Vmajre npeaeua aeka cronbosute
ce Mog, HANHATOCT M Ce MPUNENyBAAT HA
npupoaHroT obnmnk Ha npoussoaoT. BHumasajre
npu ocnoboAyBarbETo HA HAMHATOCTA AQ He
npeaussuka Hukaksa nospeaa. Ppnete ro
NPOW3BOAOT NOAAEKY Of BAC BO BO3AYX.

®artere r1 cute jamku 30eaHo BO egHaTa
paka. 3anouHeTe oA 304HMOT Kpaj 30 A
OBO3MOXMTE BO3AYXOT LENIOCHO AQ U3Ne3e HU3
npeaHvor enes (eugete Cn. A-b).

Lpxete ru ueTupute jamkn cobparu Bo
eHATa paka M NOCTaBeTe ro NPOM3BOAOT BO
HaropHa nonoxba (eugete ja Cn. C).
lNpuTHCHETe ro BPBOT HA FOPHATA jAMKA

KOH 3eM{aTa W ABMXETE rO KOH CPeAMHATA.
MpogonxeTe Aa T NpUTMCKATE HOZONY HOBMTE
jOMKHM co efHATa paka, AOAEKA CO ApyraTa
PAKA 1 APXHTe APYruTe YETUPH [OMKK 30eAHO
(euaete Cn. D-E (mogen HG13996A)/sugete
Cn. D (moaen HG13996B)).

OnabageTe ro CTUCOKOT HA PAKATA LUTO

M ApXK 4-Te [aMKK M NpeBMUTKAjTE MY c1Te
jamku eaHa Bo apyra (euaete Cn. F-G

(monen HG13996A)/sunete Cn. E (mogen
HG13996B)).

Cera Moxe [a ro CckIaAMPATE NPOU3BOAOT BO
Herosata Topba 3a Hocerse 4 (suaete Cn. H
(momen HG13996A)/sunere Cn. F (momen
HG13996B)).

@ Yucremwe u rpmxa
/A BHUMAHME! Huxoraw He nepere ro
NPOM3BOAOT BO MALIMHA 30 Nepetbe.

/\ BHUMAHME! Huxoraw He KopucTeTe
BeHsunH, pacTBopyBay UnW Apyr1 CPeAcTBa 3a

uucretrve. Bo CMPOTUBHO NMOCTOM OMNACHOCT oA
owTeTyBate Ha NPoOM3BOAOT.



Bo cute cuHTeTMUKM NpoM3BOAM MOXE A ce
cosnage koaeHsaumja; 3atoa Tpeba Aa ro
NPOBETPYBATE LWATOPOT KOJIKY LITO € MOXHO
NoYecTo 3a Ad ro ClpeyuTe Toa.

3a uncTerbe HA NPOUBBOAOT M OTCTPAHYBAHE
HQ eBeHTyanHu Aamky, Tpeba aa kopuctuTe
CAMO CPEACTBO 30 UNCTEHE KOe € CreLujanHo
HOMEHETO 30 UMCTEHE HA NONUECTePCKM
NPOU3BOAM.

OrctpaHerte ja cekoja HeunctotHja on
NPOM3BOAOT CO MEK CyHIep M UMCTa BOAQ.
Ocrasere r1 cute A€NOBM LENOCHO Ad Ce
MCyLIAT NpeA NOBTOPHO AA rO CNAKyBaTe
npoussogot. OBa Ke cnpeun cosaaBarbe HA
MyBAQ, nowmn mupucu 1 ryberse Ha bojara.
[lokonky naTeHTOT Ce 3arnaBu Npu OTBOPAtHLE
WU 3aTBOPAHE, NONPCKA[TE FO CO CMITMKOHCKM
cnpe;j.

YyBaijte ro NponsBoAoT HA NOAHO, CYBO
MecTo.

©® Orcrpanysame

MakysarseTo e uenocHo uspaborero og
MATepU{aM LITO MOXE [IA Ce PELUKIMPAAT, KO
MOXEe Aia M OTCTPAHUTE BO JIOKASHM KANALMUTETH 30
peuuknmparse.

BapujaHtnte 30 ognarare Ha ucTpoLeHuoT
npousBoA MoxeTe Ad M1 Ao3HaeTe Bo Bawara
OMLITMHA MM FPAACKA OAMUHUCTPALM|A.

® lapanuuja

lMpoussogor e uspaboteH cnopea cTporu

HOCOKM 30 KBA/IUTET M € BHUMATENHO NPOBEPEH
npea ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
NPOU3BOACTBEHU HEAOCTATOLM, MMATE 3UKOHCKM
NpaBa KOH NPOAABAYOT HA NpouseoaoT. Bawure
30KOHCKM NPABA HE Ce OrPaHMUEHU HA HUKAKOB
HQUMH CO HALLATA FAPAHLM|Q HOBEAEHA NOJoNY.
lapaHumjaTta 30 oBoj Nponseog u3HecyBa 3
roAuHK of AATYMOT Ha KynyBarbe. [apaHTHUOT pok
3anouHyBa oA AATYMOT Ha KynyBame. Yysajre ja
OPMIMHANHATA CMETKA 3a KynyBare Ha besbegHo
mecTo, Buaejkn oBoj AoKyMeHT e noTpebeH Kako
[OKA3 3d KyNyBAHETO.

Cute owTeTyBaHA MM HEAOCTATOLM KO
NoOCTOEsE YLITE MPYU KYMyBAHETO MOPA BEAHALL
[0 ce NpujaBar no BAAEHETO HA NPOM3BOAOT Of
ambanaxara.

[oxkornky nponssogoT Bo pok of 3 roanHu of,
[ATYMOT HA KYNyBaHbe NOKAXe MATEPHjaneH Ui
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE — Mo Haw u3bop
- ke ro nonpasume M 3ameHnme becnnatHo

3a Bac. lfapaHTHMOT pok He ce npoaomkyBa co
npucpareHo rapantHo baparse. OBa Baxy 1 3a
30MEHETUTE U NONPABEHUTE [ENOBM.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa Aa BAXK ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABUIHO KOPUCTEH
WM OLIP>KYBAH.

lapaHuMjaTa rM NOKPUMBA MATEPU{ANHUTE U
npoussoacteenmute Hepoctatoun. OBaa rapaHumja
He Ce OAHECYBA HA LENOBU Of MPOU3BOAOT KOU
ce NPeAMET HO HOPMAITHO TPOLLEHE M 3aTOA Ce
CMeTaaT 3a NoTPoWHK Aenosy (Ha np. batepum,
QKYMyNaTopH, LPeBa, KEPTPULK), HUTY Ha
OLITETYBAHA HA KPEBKW AENOBH, KAKO LITO Ce
NPEKUHYBAYM UM AENOBK Of CTAKIO.

3a aa ce obeszbean bpsa obpabotka Ha Baweto
bapatbe, cneaete rm cnegHuBe ynatcTea:
YyBajTe ro opurMHaNHATa CMeTKa 3a KynyBakbe U
6pojot Ha aptuknot (IAN 507020_2507) kako
AOKA3 30 KynyBatbe.

Bpojot Ha apTuknot moxeTe aa ro HajaeTe Ha
TUNCKATA NOYKA, FPABYPA HA NPOM3BOAOT,

HO HOCMOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO 3
ynotpeba, (Buan neso aony) unu kaxko HanenHuua
HO 304HATA UM AONMHATA CTPAHA Of MPOM3BOAOT.
[okonky ce nojasat yHKUMOHANHM AedeKTH

WNW BPYTM HEAOCTATOUM, MPBO KOHTAKTUPA[Te

ja cepeucHaTa cnyxba HaseaeHa nogony
TenedOHCKH Ui No e-nowTa.

LLitom npoussogort ke buae eBuaeHTMPAH Kako
HeucnpaBseH, MoxeTe Aa ro spatute becnnatHo
Ha aapecaTta 3a cepseuc koja Ke Bu buae
coonwrtena. Ocurypaijre ce aeka ro Npunoxysare
OPMIUHANHWOT AOKA3 30 KynyBakbe (duckanHa
CMeTKa) M KpATOK MUCMEH OMUC BO KOj ce
HOBEAYBAAT AETANNUTE 30 A€PEKTOT U BPEMETO Ha
HeroBoTO NojaByBAtbE.
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MO Cepsuc CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 20698

E-nowra:  owim@lidl.mk
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Lista e piktogrameve té
pérdorur

Informacione sigurie
Udhézimet e pérdorimit

STREHE PLAZHI POP-UP

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj t& ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési & larté. Njihuni

me produktin para se ta pérdorni pér heré t&

paré. Pérvec késaj, ju lutemi t& rishikoni me

kujdes udhézimet e pérdorimit dhe késhillat e
sigurisé mé poshté. Pérdorni produktin vetém sic
&shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e
pércaktuara. Mbaijini kéto udhézime né njé vend
t& sigurt. Dorézoni & gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale t& treté.

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale té tiera né www.lidl-service.com. Duke
skanuar kodin QR, do & ridrejtoheni drejtpérdreit
né fagen e shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.com),
ku mund t& hapni manualin e pérdorimit duke
shtypur numrin e artikullit (IAN) 507020_2507.

Ky produkt éshté béré pér t'u mbrojtur nga era dhe
dielli. Materiali i tendés sé plazhit nuk géndron
rezistent ndaj ujit pér kohé té gjaté. Prandaj nuk
duhet t& pérdoret né shi. Produkti nuk éshté béré
pér pérdorim tregtar.

UV STANDARD 801-UPF 30

Strehe plazhi pop-u
P pop-up
Litar
Kunijé
Canté mbaijtése

|

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(Gja x Gje x La)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(Gja x Gje x La)

Pérmasat:

A Késhilla sigurie

MBAJINI UDHEZIMET NE NJE VEND TE
SIGURT. JEPJANI TE GJITHA DOKUMENTET
PALES SE TRETE NESE DO T’I JEPNI
PRODUKTIN.

/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI! Sigurohuni gé
18 gjitha pjesét t& jené t& padémtuara dhe té
montohen sic duhet. Ekziston rreziku i léndimeve
nése nuk montohen sakté. Pjesét e démtuara
mund t& ndikojné tek efikasiteti dhe funksioni.

/\ KUJDES! Mos i lini fémijét t& pambikéqyrur!
Produkti nuk &shté skelet pér té hipur ose
lodér. Sigurohuni gé askush t& mos hipé ose
t& mos mbéshtet né produkt, sidomos fémijét.
Produkti mund t& humbasé balancimin dhe t&
rrézohet. Kjo mund t& shkaktojé léndime dhe/
ose démtime.

/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI! Asnjéherg, né
asnjé rrethané, mos e montoni produktin kur
fryn eré e forté.

Zgiidhni njé vend qé &sht& sa mé i rrafshét dhe
i forté pér ta hapur tendén e plazhit.
Sipérfaget me réré reduktojné stabilitetin e
tendés s& plazhit. Sigurohuni qé sipérfagja bén
t& mundur fiksimin e miré t& kunjave.
Asnjéheré mos i goditni kunjat né toké me
forcé! Nése &shté e nevojshme, litarét duhet

t& zgjaten vetém me ndihmén e njé laku dhe
kunje t& pozicionuar né njé vend tjetér.

Duhet & kontrollohet rregullisht gé t& gjitha
pikat e lidhjes dhe litarét t& jené t& pacenuara,
po késhtu edhe fortésia e kunjave né toké.
Nése tenda e plazhit nxirret sipas radhés sé
gabuar, kjo mund ta démtojé até. N& raste t&
tilla, nuk pranohet pérgjegijési nga prodhuesi.
Nuk rekomandohet gé ta higni etiketén e gepur.
Ju lutemi t& njiheni me rregullat vendése pér
mbrojtien nga zjarri.
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E LTRSS AT H Mos e pérdomi si cadér

kampingu!

PN ZXYVNIIE Mos ndizni zjarr

brenda ose prané tendés pér plazh!

N XYY Tenda pér plazh mund

t& mos mbyllet plotésisht kur ka njeréz brendal

Mbani parasysh ndikimin e motit dhe té
klimés
Sigurohuni gé tenda e plazhit t& mos jeté tepér
e tendosur kur e hapni, pérndryshe nuk do t&
jeté né gjendje t& pérshtatet me kushtet e motit
dhe mund t& démtohet.
Zinxhirét jané pjesé konsumi, ndaj nuk jané
obijekt i garancisé.
Mos pérdorni spérkatés insektesh brenda ose
sipér tendés sé plazhit.
Rriedhjet e vogla né gepje mund t& riparohen
me njé spérkatés pér qepjet dhe mund t&
pérdoret spérkatés mbushés pér mbulesén e
tendés sé plazhit.

® Montimi

Sigurohuni gé produkti t& montohet/cmontohet
vetém nga njé person kompetent.

KUJDES: Mbani parasysh se t& gjitha shtyllat
jané nén tension dhe marrin formén natyrale t&
produktit. Béni kujdes sepse lirimi i tensionit mund
té shkaktojé léndime. Hidheni produktin larg jush
né ajér.

Kapni t& gjitha nyjat s& bashku né njé doré.
Filloni né anén e pasme né ményré qé ajri t&
dalé plotésisht nga hyrja e pérparme (shiko
fig. A-B).

Mbaijini katér nyjat t& mbledhura né njé doré
dhe vendoseni produktin né pozicion t& drejté
(shiko fig. C).
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Shtypeni majén e nyjés sé& sipérme drejt tokés
dhe l&vizeni drejt mesit. Vazhdoni t& shtypni
poshté nyjat e reja me njé doré ndérsa me
dorén fietér mbani sé bashku katér nyjat e tiera
(shiko fig. D-E (modeli HG13996A) / shiko
fig. D (modeli HG13996B)).

Lironi dorén me & cilén mbani 4 nyjat dhe
palosini t& gjitha nyjat te njéra-tietra (shiko fig.
F-G (modeli HG13996A / shiko fig. E (modeli
HG13996B)).

Tani mund ta mbani produktin te canta
mbaitése e tij 4 (shiko fig. H (modeli
HG13996A) / shiko fig. F (modeli
HG13996B)).

@ Pastrimi dhe kujdesi

A\ KUJDES! Mos e lani asnjéheré produktin né
lavatrice.

A\ KUJDES! Mos pérdorni asnjéheré benzing,
hollues ose agjenté té tieré pastrimi.
Pérndryshe ekziston rreziku i démtimit t&
produktit.

N& t& gjithé produktet sintetike mund 1& formohet
kondensim; prandaj duhet ta ajrosni tendén sa mé
shpesh t& jeté e mundur pér ta mbrojtur.

Pér pastrimin e produktit dhe pér hegjen

e njollave duhet t& pérdorni vetém agjent
pastrues qé éshté béré posacérisht pér
pastrimin e produkteve prej poliestre.

Higni papastértité nga produkti me njé sfungjer
t& buté dhe me ujé t& pastér.

Lérini t& gjitha pjesét té thahen plotésisht
para se ta paketoni sérish produktin. Kjo do
t& parandalojé formimin e mykut, erérave t&
kéqija dhe ¢ngjyrimin.

Nése zinxhiri bllokohet kur hapet ose mbyllet,
spérkateni me spraj silikoni.

Mbaijeni produktin né njé vend té thaté e t&
freskét.

® Asgjésimi

Paketimi éshté béré prej materialesh plotésisht t&
riciklueshme, t& cilat mund t'i hidhni né gendrat
lokale t& riciklimit.



Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve & rrepta
1 cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. T& drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend

t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si
déshmi e bleries.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapijes sé produkit.
Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju,
sipas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet
né rast t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé.

Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose t&
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit qé konsumohen né pérdorim

té zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér t& siguruar njé traijtim & shpeité t& kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve né
vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e

artikullit (IAN 507020_2507) si déshmi té& blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e t& dhénave,
njé gdhendije né produkt, fagen e paré té manualit
t& pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maitas)
ose si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme
t& produktit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo mangésive
t& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mail-it.

Sapo produkti t& jeté regijistruar si me defekt,

mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit & do t'ju komunikohet. Sigurohuni gé t&
bashkéngijitni faturén origjinale & blerjes (kuponin)
si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku
pérshkruhen detajet e defektit dhe koha e shfagjes
56 ti.

Shérbimi Shqipéri
Tel.. 0800 90698
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Lista pictogramelor utilizate

Informatii de sigurantd
Instructiuni de utilizare

CORT DE PLAJA

® Introducere

V& felicitdm pentru achizifionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de
inaltd calitate. inainte de prima punere in funcfiune
informati-v& cu privire la produs. Pentru aceasta
cititi cu atentie urmé&torul manual de utilizare si
indicatiile de sigurantd. Utilizati acest produs numai
conform descrierii si instructiunilor de utilizare.
Pastrati aceastd instructiune intr-un loc sigur. In caz
cd, dati produsul mai departe la terfi, inménati de
asemenea si documentatia acestuia.

Puteti descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea codului QR, dumneavoastrd vefi fi
direcfionat direct cdtre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numadrului de articol (IAN) 507020_2507.

Acest produs este destinat utilizarii ca addpost
impotriva véntului si a soarelui. Materialul
adépostului de plajé nu este impermeabil pe o
duratd lung& de timp. De aceeaq, nu trebuie utilizat
pe ploaie. Acest produs nu este destinat utiliz&rii
comerciale.

STANDARD UV 801 - UPF 30

Cort de plaj&
[2] Coards

2

Cui de cort

Geantd de transport
[4] p

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(LxIxH)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(Lx1xH)

Dimensiuni:

A Sfaturi privind siguranta

PASTRATI INSTRUCTIUNILE INTR-UN LOC
SIGUR. PREDATI TOATA DOCUMENTATIA
UNUI TERT DACA DISTRIBUITI PRODUSUL.

/\ ATENTIE! RISC DE RANIRE! Asigurafi
vé& c& toate piesele nu sunt deteriorate si au
fost asamblate corespunzétor. Exista risc de
rénire dacd este asamblatd incorect. Piesele
deteriorate pot afecta siguranta si funcfionarea.

/\ ATENTIE! Nu lasatli copiii nesupravegheati.
Produsul nu este un cadru de cét&rare sau o
jucdrie. Asigurati-vd cd nu se catdrd si nu se
sprijind nimeni pe produs, in special copiii.
Produsul se poate dezechilibra si se poate
r&sturna. Acest lucru poate duce la v&tamari
si/sau daune.

A ATENTIE! RISC DE RANIRE! Niciodatd, in
nicio circumstantd, nu asamblati produsul pe
timp de véant puternic.

Selectati o portiune de teren cét mai platd si
ferma posibil pentru a va monta addpostul de
plajé.

Suprafetele nisipoase reduc stabilitatea
addpostului de plajd. V& rugdm asigurati-va cd
suprafata furnizeazd o fixare fermd a cuielor
de cort.

Nu lovifi niciodat& cu forta cuiele de ancorat
in p&mant! Dacd este nevoie, corzile trebuie
prelungite numai cu ajutorul unei bucle, iar
cuiul de cort trebuie pozitionat intr-un loc
diferit.

Verificati periodic integritatea tuturor punctelor
de conectare si a corzilor, precum si fermitatea
ancordrii cuielor de cort in sol.



Dacd addpostul de plajé este montat in
ordinea gresitd, acest lucru ar putea duce la
avarierea addpostului. in aceste cazuri, este
exclus& orice responsabilitate.

Nu se recomandé indepdrtarea vreunei
efichete cusute.

Vé& rugam familiarizati-va cu regulile locale
anti-incendiu.

PN EZZAETENA A nu se ufiliza ca si cort de

camping!

PN IR Nu pornifi un foc in

interiorul sau in vecindtatea addpostului de plaja!

PN XTI Adspostul de plaja nu

poate fi inchis complet cat timp in interior se afl&
persoane!

Vé rugam acordati atentie efectelor
vremii si climatului
V& rug&m asigurati-vé c& addpostul de plajé
nu este prea tensionat cénd este montat,
deoarece nu va fi capabil s& se adapteze la
conditiile meteo schimbdtoare si riscd sé fie
avariat.
Fermoarele sunt componente ce se uzeazd si
nu sunt incluse in condifiile garantiei.
Nu utilizafi spray anti insecte in sau pe
addpostul de plajé.
Micile scurgeri in dreptul cusaturilor pot fi
reparate cu spray pentru cusdturi si spray de
impermeabilizare poate fi utilizat pentru folia
adépostului.

@® Asamblarea
V& rug&m asigurati-vé c& produsul este
asamblat/demontat numai de cétre o
persoand competentd.

ATENTIE: V& rug&m notafi c& tijele sunt fensionate
si se instaleazd in forma naturald a produsului.
Aveti grijé ca eliberarea tensiunii s& nu cauzeze
vreo r&nire. Aruncati produsul departe de
dumneavoastrd, in aer.

Apucati toate buclele impreun& cu una dintre
mdini. incepe,ﬁ dinspre spate pentru a permite
evacuarea completd a aerului prin intrarea din
fatd (a se vedea fig. A-B).

Pastrafi cele patru bucle adunate intr-o ménd si
amplasati produsul in sus (a se vedea fig.C).
Apasati varful buclei superioare inspre sol si
deplasati-l inspre mijloc. Continuati s& ap&sati
in jos noile bucle cu o mang, in timp ce cu
ceealaltd mand continuali s& finefi restul de
patru bucle impreund (a se vedea fig. D-E
(model HG13996A) / a se vedea fig. D
(model HG139968B)).

Slabiti degetele cu care tinefi cele 4 bucle si
pliati toate buclele una in cealaltd (a se vedea
fig. F-G (model HG13996A) / a se vedea fig.
E (model HG13996B)).

Acum veti putea depozita produsul in geanta
sa de transport 4 (a se vedea fig. H (model
HG13996A) / a se vedea fig. F (model
HG13996B)).

@ Curdtareas si ingrijirea
A\ ATENTIE! Nu spdlafi niciodatd produsul in
masina de spdlat rufe.

A ATENTIE! Nu utilizati niciodatd benzing,
solventi sau alti agenti de curdtare. Ori riscafi

s& avariati produsul.

Condensul se poate forma in toate produsele
sintetice; de aceeaq, ar trebui s& lasati addpostul de
plaja s& se aeriseascd cét de des se poate pentru
a contracara acest lucru.

Pentru cur&tarea produsului si indepdrtarea
petelor, trebuie s& utilizati numai un agent

de curdfare special destinat pentru curdtarea
produselor de poliester.

Indepartafi murddria de pe produs cu un
burete moale si apd curatd.

V& rug&m permiteti tuturor componentelor s
se usuce bine inainte de a reambala produsul.
Acest lucru va preveni formarea mucegaiului, a
mirosurilor nepldcute si a decolorérii.
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Dacd fermoarul se blocheazd cand este
deschis sau inchis, pulverizati-l cu spray de
silicon.

Depozitati produsul intr-un loc uscat si réicoros.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
Puteti obfine informatii despre posibilitsfile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. in caz de defecfiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale fafd de
vanzdtorul produsului. Drepturile dumneavoastrg
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizitiei. Pastrati chitanta originalé la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.
Aceastd garantie se stinge dacd produsul

este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod

necorespunzdtor.

Garanfia acoperéd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezint& urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticl&.
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Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusa la cunostinfa vanzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vénzé&tor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificarii in scris in
vederea ridicarii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapid& a problemei
dumneavoastrd, va rugdm s& respectafi
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rug&m s& avefi la
indeméand bonul de casé& si numarul de articol
(IAN 507020_2507) ca dovada de achizitie.
Numarul articolului il luafi de pe placuta cu

date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abfibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cdnd a
aparut .

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro



CnucobK ¢ U3Non3BaHUTE
nMUKTOrpamum

Mhpopmauns 3a besonacHoct
Mrctpykumm 3a ynotpeba

CrbBALL CE MTAXEH 3AC/IOH

® Ysoa

Mosapasssame Bu ¢ nokynkarta Ha To3u HoB
npoaykT. Bue usbpaxre BucokokauectaeH
npoaykT. [pean mbpBeus myck ce 3anosHaiiTe

€ NpoAyKTa. 3a UenTa BHUMATENHO NpoyeTeTe
YMBTBAHETO 30 0BCAyXXBAHE W UHCTPYKLUMTE

3a besonacHoct. M3anonssaiite npoaykta camo
CBIIACHO OMMUCAHMETO M 30 NocoyeHnTe obnactu
Ha ynotpeba. CbxpaHsBaiiTe HACTOSLWOTO
yMBTBAHE Ha curypHo macTo. [pu npesoctassHe
HQ NPOAYKTA HA TPETU AULA NPEAABATE C HETO U
LgNaTa SOKYMEHTALMS.

Moxete aa usternute M nperneaaTe TOBA U MHOTO
APy PbKOBOACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Upes ckannpare

Ha QR koaa, we bvaete npexsbpnexm

AMpeKTHO Ha yebcaitta Ha cepeusa Ha Lidl
(www.lidl-service.com), kbaeTo moxete aa
OTBOpHTE PHKOBOACTBOTO 30 ynoTpeba,

kaTo BbBeaeTe Homepa Ha aptukyna (IAN)

507020_2507.

Toau npoaykT e npeaHasHaueH 3a ynotpeba kato
3awWuTa cpelyy BITbP M cbHUe. Matepuanst Ha
MNQKHUS NOACNOH He € BOAOHENPOHMLIAEM 3
npopbIKUTEneH nepuoa ot speme. [opaay Tosa
TOM He TpsibBa AG ce u3nonssa B Abxa. [poaykTsT
He e NpeAHa3HAUEeH 30 TbproBeka ynotpeba.

¥B CTAHIAPT 801- UPF 30

m CrbBaly ce NNaxeH 3aCNoH
Bbxe 30 crdrane
Konue

YaHta 30 npeHacsHe

HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(O x W xB)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(4 x W x B)

Pazmepu:

A CobBer 3a besonacHocr

CBXPAHSBAMTE TE3U MHCTPYKLIMU HA
CUTYPHO MECTO. MPEOABAMTE BCUUKM
OOKYMEHTU HA TPETATA CTPAHA, AKO
NPEOOCTABMUTE NMPOAYKTA.

/A NPEANA3MBOCT! PUCK OT
HAPAHSABAHE! Ysepere ce, ue Bcuuku
4aCTM Ca HenoBpeAeHu 1 ca crnoberu
npasunHo. MNpu HenpasunHo crnobssaxe
CbLLECTBYBA PUCK OT HOPAHSIBAHE.
MoBpepeHnTe yact Morar A4a NOBAKAST HA
BesonacHocTTa U yHKLMOHUPAHETO.

/\ MPEAMNA3JIMBOCT! He octassiite aeua
6e3 Haazop. MMpoaykTsT He e KaTepyLKa Uan
urpauka. Yeeperte ce, ue HUKOW He ce Katepu
unu obnsra Ha npoaykTa, ocobeHo aeua.
MpogykTsT Moxe Aa ctaHe HebanaHcupaH w
Aa ce npeobbpre. Tosa Moxe Aa AoBeae A0
HapaHsiBaHe 1/unu nospeaaq.

/\ NPEANA3/IMBOCT! PUCK OT
HAPAHSABAHE! Npu Hukaksm
obcrogtenctea He crnobsieaitte npopykTa B
CcuneH B‘;ﬂ_bp.

Msbeperte TepeH, KoitTo e pase u ctabune,
AOKONKOTO € Bb3MOXHO, 3a Aa crnobute
MAQXHWS MOACIOH.
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lMscbyHMTE NOBBLPXHOCTH HOMANSBAT
cTabunHocTTa Ha naxkHKs noacnoH. Mons,
yBepeTe ce, ue NOBbPXHOCTTA OCHIYpSBA
CUrypHO 30ABPXAHE HA KONYeTaTa.

Hukora He 3abusaiite ¢ uyk konueta B 3emata
cve cunal Ako e Heobxoanmo, Bbxetata 3a
CT9raHe MoraT Aa 6bAAT yABMKEHH C noMoLuTa
HO Bb3€N M KONYETO PA3NONOXEHO HA APYTO
MsicTO.

Llenoctta Ha BcuukyM TOuKM HA CBBbP3BAHE

W BbXETaTa 3a cTaraHe Tpabea fa bvae
NPOBEPSBAHA NEPUOANYHO, KAKTO U
30bMBAHETO HO KONUETATA B 3EMSTa.

AKO NAaXHMST NOACNOH e crnobeH B
HenpaBuNeH pesd, TOBA MOXe A MPUUMHM
HOBpeACl HQA NAAXKHUSA NOACAOH. B TakuMBa
CMyuYam BCIKQ OTFOBOPHOCT Ce M3KIIOUBA.
lMpenopbusa ce AQ He Ce OTCTPAHSIBA KOWTO U
Aa buno wBaLKK eTmker.

Mons, 3anosHaiite ce ¢ MecTHuTe
NPOTMBONOXAPHHU PErynaumu.

|A] NPEAYNPEXXAEHME! [ET R e e

KATO NANATKA 30 KbMMUHT!

|A] NPEAYNPEXXAEHME! [FEEERS RS

OrbH BbTPE B UK 6111430 A0 NNAXKHKUSA I'IO,ElCJ'IOH!

LAl nPEAYNPEXXAEHUE! (R e

He TpabBa aa bbae HAMBAHO 3aTBAPSH, AOKATO
uma xopa surpel

Ob6bpHeTe BHUMAHME HA Bb3AEHCTBUATA
HQ BPEMEeTO 1 Kaumara
Mons, yBepere ce, ue NMICKHUST NOACIOH He
€ NPeKaneHo OMbHAT, Korato ce crnobsaa,
Tbit KQTO B MPOTUBEH Cy4al HIMA AA MOXe
A4 ce aaanTUPa KbM NPOMEHSLLUTE ce
MEeTEOPONIOrMUYHM YCIIOBMS M MOXe Aa ce
nospeau.
Linnosere 1 usHocsawmte ce Yactn He ca
0bXBAHATH OT FAPAHLMOHHUTE YCIIOBMS.
He u3nonaeaiite cnpeit cpelly Hacekomu B unu
BbPXY MIQKHWS NOACIOH.
Marnku TeyoBe BbpXy WeBOBETE MOrAT A
6bOAT PeMOHTMPAHK CbC Crpeit 3a WeBoBe, d
MMNPEerHMpaLy LWes MoxXe A Ce M3MON3BA 3a
MOKPUTUETO HA MACAKHMS NOLCOH.
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® CrnobasaHne

Mons, ocurypete crnobssate/pasrnobssatqe
HQ NPOAYKTA CAMO OT KOMNETEHTHO NULe.

BHUMAHME: ObupHete BHMMAHKE, ue NpbTHTE
Ca NOJl MEXAHUUHO HAMPEXEHHe U ce UKCHpaT
B ecTecTBeHATa hopMa Ha npoaykra. Kato ce
B3eMe Mo/, BHMMAHME TOBA, OCBOBOXAOBAHETO
HQ HANPEXEHWETO HE MPUUMHSBA HUKAKBO
HapaHssaHe. M3xsbpnete npoaykTta aaney ot
cebe cu BbB BB3AYXQ.

XBaHETE BCUUKM MPUMKHM 30€4HO B eaHa OT
pbueTe cu. 3anouHeTe OT 304HMS KPail 30 Ad
MO3BOANMTE HA Bb3AYXA AA M3N1€3€ HAMBIHO
npes npenHus BxoA (BuxTe ur. A-B).
Lpbxte uetmpute npumkn cbbpahm B egHata
CH PbKa M NOCTABETE NPOAYKTA B M3MPABEHA
nosuums (Bmxre cpur. C).

HatucrHete Bbpxa Ha ropHaTa NpUMKa

KbM 3€MSTA U 9 MPeMecTeTe KbM CPeaaTd.
MpoabnxaBaiite 4a HATUCKAHE HaZONy
HOBMTE MPUMKM C €4HATA CH PbKa, AOKATO €
ApYrata c1 pbKa NpOAbIKABATE AQ AbPXKUTE
APYTUTE YETMPM MPUMKM 3aeaHO (BuxTe dur.
D-E (moaen HG13996A) / suxre cour. D
(momen HG13996B)).

OrtnycHeTe pbkata cu, KoSTo abpxu 4-Te
MPUMKM U CrbHETE BCUUKM MPUMKM €AHA B
apyra (suxre cur. F-G (mogen HG13996A) /
swxte ¢ur. E (monen HG13996B)).

Cera moxeTe aa npubepete npoaykTa B
HeroBaTa YaHTA 3a npeHacsHe 4 (BuxTe
cur. H (mogen HG13996A) / suxte dur. F
(momen HG13996B)).

@ MouuncrsaHe u rpmxa

/\ MPEANA3JIMBOCT! Hukora He nepete

NPOAYKTA B NEPANHA MALLMHA.

/\ NPEAMNA3JIMBOCT! Hukora He
u3ronseaire beHsuH, pa3TBOPHUTEN UMK APYTH
nouncTealu npenapatu. B npotnsen cnyuait
UMQA OMNACHOCT OT nospe,qc HQ I'lpOJJyKTG.




Bbpxy BCMUKM CHMHTETUUHM NPOAYKTM MOXe Ad

ce dhopMMPa KOHAEHS; Nopaay Tosa Tpsbea Aa
NPOBETPSBATE NOACIOHA Bb3MOXHO HAK-YECTO, 30
[0 NPOTMBOAENCTBATE HA TOBA.

30 nouncTBaAHE HO NPOAYKTA M OTCTPAHSBAHE
Ha BCSKAKBYU neTHa Tpsabea aa usnonseare
CAMO MOUMCTBALY, NPENApaT, KOWTO e
CNeLManHo NPeAHA3HAYEH 30 MOYMCTBAHE HA
NoNUeCTepHU NPOAYKTH.

OrtcTpaHeTe BCUUKM 3aMBPCSBAHUS OT
npoaykta ¢ meka reba W umucta Boaa.
OcTaBeTe BCHUKM 4OCTH [A M3CXHAT HAMBIHO,
npeAn AQ ONAKOBATE OTHOBO MPOAYyKTA. ToBa
Lie NpeaoTBPATH 0bpPA3YBAHETO HA NeceH,
now mupuc u obesusetssaHe.

Ako uMnBT 3acenHe Npu oTBapSHe Mu
30TBApPSHE, HANPBLCKANTE O CbC CUAMKOHOB
cnpen.

ChbxpaHsBaiiTe NPOAYKTA HA XIGAHO, CyXO
MscTO.

® UsxebpngHe

Onakoekara e uspaboteHa oT ekonoruutu
MaTepuanu, KOUTO MOXe Ad NPEAaiETe B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 PELMKIUPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA
M3nesnus ot ynotpeba npoayKT Kato oTnaabK

ce uHopmmpaitte ot Bawara obwmreka man
rpagcka ynpasa.

® lapanuus

YBAKAEMHU KITMEHTH,

30 TO3M ypes noy4aBate 3 roauHu rapaHLusi ot
AataTa Ha nokynkara. B cnyuait Ha HecboTBeTCTBME
Ha npopykTa ¢ forosopa 3a npogaxba Bue

MMaTe 30KOHHO MPABO AA NPEAIBUTE PEKIAMALUS
npeA NPoAABAYA HA MPOAYKTA NP YCNOBUSTA 1 B
cpokoBeTe, onpefenexu B raea Tpeta, pasaen |l
u Il v rnaBa uetBbpTa OT 3aKOHA 30 NPEfoOCTABsIHE
HQ UMPPOBO CbALPXKAHKE U LUMPPOBK YCNyru U 3a
npoaaxba Ha croku (3MLCLYNC)*.

Bawwute npasa, npoustHuawm ot nocoueHute
pasnopeabu, He ce OrpaHKYABAT OT HALWATA
No-[ONy NPEACTABEHA TbProBCKA FAPAHLMS, He

Ca CBBP3GHK C pasxoau 3a notpebutenure u
HE3ABUCMMO OT Hesl MPOAABAYBLT HA MPOAYKTA
OTroBApS 3@ JIUMCATA HA CbOTBETCTBUE HA
notpebutenckara croka ¢ gorosopa 3a npoaaxba

cvrnacHo 3MUCLYMNC.

FapaHunoHHm ycnosus

[apAHUMOHHHUST cpok e 3 roauHu oT AaTaTta

Ha nonyuasaHe Ha ctokarta. MNasete Aobpe
opuruHanHaTa kacosa benexka. Tosn AokyMeHT
€ HeobXoANM KATO [OKA3ATENCTBO 3a NOKYNKATA.
AKO B PaMKMTE HO FAPAHLMOHHUS CPOK Ce NOSBH
AeeKT Ha MATEPMaNa WM NPOU3BOACTBEH
AedekT, npoaykTHT Wwe buae beannarHo
PEMOHTUPAH Mnu 3ameneH. [apaHumsTa
NPEANonara B PAMKUTE HA TPUIOAMLLHHUS
FAPAHLUMOHEH CPOK A Ce NPEACTABIT AeeKTHUIT
ypea, kacosarta benexka (kacosuat boH), kakto
W BCUUKM OPYTH SOKYMEHTH, YCTAHOBSIBALLM
HQIMUMETO HA AEEKT U MUCMEHO Aa ce obscHH
B KOKBO C€ CbCTOM AEEKTLT U KOTA € Bb3HUKHAI.
AKo [iedeKTBT e NOKPUT OT HALIATA FapaHLMs,
Bue wwe nonyumnte obpatHO pemMoHTUPaHMS

unW HoB NpoAykT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha
AeeKTHA CTOKA MbPBOHAYAHUTE FAPAHLMOHEH
CPOK M FAPAHUMOHHM YCNIOBMS Ce 3anasear. B
Cyuait HO PEMOHT Ha AeEKTHA CTOKA, CPOKBT
HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 3a eBEHTYQNIHO HOMMUHMTE M YCTAHOBEHM
nospeau 1 AecbeKTH ole Npu nokynkata Tpsbea
Aa ce cbobLm BeaHara crea pasonakoBAHETO.
EseHTyanHute peMoHTH cried U3TMuaHe Ha
FAPAHLMOHHUS CPOK €A CPELLy 3annaLaHe.
PeMOHTBT MM 3aMsSIHATA Ha NPOAYKTA He
NOPOXAAT HOBA FAPAHLMS.
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Ob6xBar Ha rapaHuuaTa

YpensT e npousseneH rpuxIMBo crnopes CTporute
U3UCKBAHUSA 30 KAQYECTBO U ,ElO6pOCbBeCTHO
M3NUTAH Npeau AOCTABKA. erGHLlM;ITG BQXKKU 30
AeeKTH Ha MATEPUAnNa MK NPONU3BOACTBEHM
nepextn. lapaHuusTa He obxsala
KOHCYMATUBUTE, KAKTO M YACTUTE HA NPOAYKTQ,
KOUTO NOANEXAT HA HOPMATHO M3HOCBAHE, Nnopaau
KOeTo Morart ga 6'b,E|(]T pasrnexaaHn Kato 6bp30
W3HOCBALYM ce yacTu (Hanpumep UATPH Unu
MPUCTABKHM) UM MOBPEAMTE HA UYMIMBM YACTH
(Hanpumep npekbesaum, batepun unu Takmea
npousBeneHn ot C'I'bKJ'IO). rOpOHLlMﬂTQ otnaaaq,
AKO ypeAabT € NnoBpeAeH Nopaan HeENPABUIHO
M3MNON3BAHE WX B PE3YNTAT HA HEOCHLIEeCTBABAHE
HQO TEXHMUYECKA MOAAPBXKKA. 3a MPABMIHATA
ynotpeba Ha npoaykTa Tpabsa TouHo Aa ce
CNA3BAT BCUKM YKA3QHWS B YMBTBAHETO 30
ekcnaoaraymg. I-Ipe,D,HCIBHCNeHMe n ﬂeﬁCTBMﬂ,
KOUTO HEe Ce NpenopbyBAT OT YNBLTBAHETO 3A
ekcnioaraunsa Uian 3a KOUTo To Npenynpexanasa,
TpsbBa 30abmxuUTENHO Aa ce usbarear. MpoaykTst
€ npeaHa3HaUYeH CaMO 3 YACTHA, A He 3a
npocecuonanHa ynotpeba. Mpu anoynotpeba
HenpPABUHO TPETUPaHE, ynoTpeba Ha cuna u npu
UHTEPBEHUUN, KOMTO HE CA U3BBbPLUEHM OT KNOHA HA
HALWKWG OTOPM3UPAH CEepPBMU3, rapaHUMUATA OTNaaa.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cyuan
3a aa ce rapantMpa bvpaa 0bpabotka Ha Bawws
CNy4ai, cneaBaiTe CNeAHNUTE YKA3AHMS:
30 BCHUKM 3ANUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
Benexka u naeHtMdmkaunonHus Homep (AN
507020_2507) kato aokasatencrtso 3a
nokynkara.
Bsemerte aptikynHus Homep ot habpuunarta
Tabenka.
IMpy Bb3HMKBAHE HO PYHKLMOHANHM UK APYTH
AedekTM MbPBO Ce CBbpXeTe No TenedoHa
WNM Upe3 UMENN C BOYNOCOUYEHUS CEepPBU3EH
otgen. Crnes TOBQ LWe NONyuMTe AOMBAHUTENHA
WHpopMaLMs 30 YpexxaaHeTo Ha Bawara
pekIamaums.
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Cnep cbrnacyBaHe ¢ HALWKMS CEPBU3 MOXEeTe
Aa u3nparute gedekTHUS NPOAYKT Ha
nocouetms Bu agpec Ha cepeusa besnnarHo
3a Bac, kato npunoxute kacosata benexka
(kacosus Bon) 1 nocoumnte NMcMeHo B kakBo
Ce CbCToM [edeKTHT U KOra € Bb3HMKHAM. 3a
na ce usberHat npobnemu ¢ npuemarHeTo

¥ AOMBHUTENHM PA3XOAM, 3OABIKUTENHO
M3Mon3BaiiTe Camo agpeca, koito Bu e
nocoueH. Ocurypete U3NpaALLAHETO Aa He

€ KATO eKcnpeceH TOBAP WK KATO ApYr
cneunaneH Tosap. Manparete ypeaa 3aenHo
C BCUYKM NPUHAANIEXHOCTH, LIOCTABEHM MPK
NOKYNKATA, M OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3/U3BBHrapAHUNOHHO
obcnyxeane

PeMOHTH M3BBH rapaHLMSTa MOXeTe Ad
Bb3/IOXKMTE HA KNOHA HA HALIWS CEPBM3 CpeLly
sannawate. Tolt ¢ ygosonctaue we Bu Hanpasw
npeaBapuTenHa kankynauus. Moxem aa
obpabotsame camo ypeam, KOMTO ca JOCTATBYHO
ONAKOBAHM M U3MPATEHM C MICATEHU TPAHCMOPTHHU
pasxoau.

BHumanme: Manparere Bawus ypen Ha knoxa
HO HOLLMS CEPBU3 NOUYMCTEH W C YKA3AHWe 3a
nedekra.

Ypeante, npeaMeT HA U3BLHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, M3NPATEHM € HEMNATEHM TPAHCMIOPTHU
PO3XOAM - C HONOXEH NAATEX, KATO eKCrpeceH
WM APYT CNeumManeH ToBap - He Ce NPUeMAr.
Hve we n3sbpmm besnnatHo uaxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac aedekTHn ypeau.

CepBusHo obcnyxeane

Bunrapusa
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 507020_2507

BHocurten

Mons, obbpHete BHUMAHME, ue cneaBaWMST aapec
He e afpec Ha cepsusa. [TbpBo ce cBbpPXKETE C
rOPENOCOYEHUS CEPBU3EH LIEHTBP.



OBUM I'mb6X & Ko.KI

LLncprcbepripace 1

74167 Hekapcynm

FEPMAHMA

* Karto cpusnuecko nuue - notpeburen,
HE3ABMCMMO OT HOCTOSILLATA TbPrOBCKA FrAPAHLMS,
Bue ce nonssate ot npaBaTa HA 30KOHOBATA
rapaHUMs, NPeAOCTaBEHA OT 3aKoHa 3a
NPesoCTaBIHE HA LUGPOBO ChAbPXAHKE U
uncppoBK ycnyri 1 3a npogaxbata Ha ctoku/
3MUCLYNC/. No-cneunanHo Bue umare

NPABO NPKU HECLOTBETCTBUE HA CTOKATA A4

6bAe U3BbPLIEH PEMOHT UK 3aMsHa no Baw
13b0op, OCBEH AKO TOBA € HEBL3MOXKHO WA

€ CBbP3GHO C HEMPOMOPLUOHAIHO roNnemu
pasxoau 3a npogasaua. Bue umare npaeo Ha
NPOMNOPLUMOHANHO HAMANSIBOHE HA LEHATA WU

HQ pa3BansHe HA AOrOBOPA NP HAMMUME HA
ycnosusata Ha un. 33, an. 3 or 3MLCLYMC.
YcnoBuSTa U CpokoBeTe HA 3AKOHOBATA FAPAHLUS
ca pernameHTpanu B raea tpeta, pasgen |l u lll
u B masa yetsbpta Ha 3MLUCLYTIC

Mpoueaupakxe B cnyuail Ha peknamaymsi
3a aa ce rapanTupa bvp3o obpaboteaHe Ha
Bawara saseka, cnegsaiite ykasawusta no-gony:
Mons, npu Bcnukm 3anMTBAHKS ApBXTE HA
pasnonoxeHue kacosus 6o u Homepa

na aptukyna (IAN 507020_2507) kato
[OKA3ATeNCTBO 30 NOKYNKATA.

HomepbT Ha apTHkyna e nocoueH BbPXy TMIOBATA
Tabenka, rpaBopa, THTYAHATA CTPAHMLA HA
Bawerto pbkosogcTBo (Aony BasBO) unu Bbpxy
CTUKEpA OT 304HATA MM [AOMHATA CTPAHA HA
ypeaa.

TMpK BB3HUKHANM CDYHKLMOHANHM AeeKTH Mu
APYTY NOBPeaM, MbPBO Ce CBbPXETe Mo TenedoHa
WK MO eNEKTPOHHATA MOLLA € MOCOYEHUS NO-[OMTY
cepBM3.

IMpoAyKTT, KOMTO € PerucTPUPaH KaTo AedeKTeH,
MO>eTe Aa M3NpaTuTe cnea ToBa bes noweHcku
pasxopu Ha nocouerms Bu cepems, kato
NPUAOXHUTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos
BoH) 1 onmcakme, B KAKBO Ce CbCTOW NOBPEAATA U
KOra & Bb3HMKHANQ.

Cepsus Buarapus

TenedoH:
E-meitn:

008001114920
owim@lidl.bg

BG
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Aiota xpnoipomoloUpevwv
EIKOVOYPAHHATWV

MA\npogopieg aopdleiag
Odnyieg xprions

IKHNH NAPAAIAXZ POP UP

® Eicaywyn

Yag ouyxaipoupE Yia TV ayopd Tou Véou oag
mpoidvrog. EmAé€are eva mpoidy dpiotng
moibmrag. Mpiv and v mpwn B€on oe Aemoupyia
efoikeiwBeite pe To mpoiodv. NNa To okomd autd
SiaBdote mpooexTika TIG TapakaTw odnyieg
xprong kai urodeiteig aopaleiag. Xpnoipormoleite
TO TIPOIGY POVO OTIWG TTEPIYPAPETAl KAl YIA TOUG
avapepdpevoug Topeig epappoyng. Puldére autég
TiIg 0dnyieg oe evav aopalr xwpo. Mapadawore
6)a ta yypaga katd T petafifaon Tou mpoidvTog
o€ TpiTO.

Mmopeite va katedoete kal va Seite autod kal
ToMa dMa eyyeipidia om dielBuvon
www.lidl-service.com. Zxavapovrag Tov

kwdikd QR, Ba perapepbeite kareuBeiav oty
ioTooeNida efumnpérnong mehatwy g Lidl
(www.lidl-service.com), émou pmopeite va

avoitete To eyyeipidio odnyiwv xpriong oag
mAnkTpoloywvTag Tov apiBud mpoidvrog (IAN)
507020_2507.

To mapov mpoidy mpoopileTal yia xprion wg
TpooTacia &vavTi Tou avepou kal Tou AAIou.

To uhikd Tng Tévrag-oknviig mapaNiag Sev eival
udaToaTEYEG OE TTAPATETAEVN XPOVIKN TEpiodo.
Emopévwg Sev mpémel va ypnoipomoleital otn
Bpoxn. To mpoidv dev mpoopilerar yia epmopikn
xeron.

UV STANDARD 801-UPF 30
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[1] ZxnvA mapaNiag pop up
Ixolvi pe evratpa
Maooalog

Todvra petagopdg

HG13996A: 195 x 120 x 90 ex.
(MxMxY)

HG13996B: 180 x 125 x 83 ek.
(MxMxY)

Aiacraosig:

A ZupBoulég acpaleiag

AIATHPEITE TIZ OAHTIEX XE AZDAAEX
THMEIO. MAPAAQITE OAA TA EFTPADA EAN
AQYETE TO MPOION XE TPITOYX.

/\ NMPOXOXH! KINAYNOEX
TPAYMATIEMOY! Efaopaliore om dha
Ta eapmpara eival oe dyoyn katdoTaon
kal €ouv ouvappoloynBei cword. Ze
eopalpévn ouvappoldynorn umdpxel kiviuvog
Tpaupatiopou. Ta xahaopéva efapmpara
pmopoly va emnpedcoouy Ty acpaleia kai T
Aermoupyia.

A\ NMPOXOXH! Mny aprvere Ta Taidid xwpig
emmpnon. To mpoidv Sev eival mhaioio yia
okappahwpa A maixvidl. E¢aopaliore om
kavévag Sev okapPalWVel 1} YEPVEI ETAVW
oTo mpoiody, e1dika Ta maidia. H icopporia
TOU TTPOidVTOG PTopei va xabei kai To Tpoidy
va avarparei. Auté propei va emipépel
Tpaupatiopd f/xar {nuid.

/\ NMPOXOXH! KINAYNOEX
TPAYMATIZIMOY! [Moré kai o kapia
TIEPITITWOT Hr CUVAPHOMOYEITE To TIPOIGY dTav
puodel Suvata.

EmMéyere évav xwpo doo o eminedo kal
oTEPED YIVETAI YIO VO OTHVETE TNV TEVTA-OKNVI
oag.



Inig appwOEIG EMPAVEIEG PEIQVETAI N
oraBepomTa g Tevrag-oknvrs. E§aopahilere
o1 N em@paveia Tapexel kakf) ouykpATNon Twv
TacodAwy.

Mote pnv xTuméTe Toug Tacodloug peca oTo
¢dagog pe dSuvapn! Edv amarteital mpénel

TA OXOIVIA PE EVTATAPA VA EKTEIVOVTAl HE

™ BonBeia piag Onhidg kar pe Tov mdooako
TomoBemnpévo oe Siapopetikr Tomobeaia.

H aképain karaotaon dhwv Twv onpeiwv
olvdeong kal Ta OxoIvIA HE EVTATAPa TTPETEl
va e\éyyovTal TakTIkG OTwG kal i oTabepdTnTa
Twv TacodAwv oTo £8apog.

E&v n tévra-oknvr cuvappoloynBei pe Mabog
oeIpd, pmopei va mpokAnBei {npid os autnv.
Y& TéTOIEG TEPITQOEIG oudepia eublvn
avahapBavera.

Aev ouviotaral va amopakpuvete
OTTOIECONTOTE PAPPEVEG ETIKETEG.
EfoikeiwBeite pe Tig Tomkég Siatateig oyeTika
HE TNV TipooTacia amod TupKayia.

E MPOEIAONMOIHIH! QYL LMy el 3

TO TIPOIGY CavV OKNVA Yia KApmivyk!

|A] NPOEIAONOIHIH! I

OTO ECWTEPIKO 1) KOVTA OTnV TévTa-oknvn!

|A] NPOEIAONOIHIH! FREVERMWVIR Y

kAeivel evrehog 6Tav umdpyouv dropa peoal

AapBavere umoyn Tig Kaipikég ouvOnkeg
Kai To kKAipa
E€aopalilete 611 n tevra-oknvh Sev
ouvappoloyeital ToAU opixtd 6141 aliwg
Sev Ba mpooappdletar otig petaPalopeveg
kaipIkEG ouvOrkeg kal propei va xahdoel.
Ta peppoudp eivar pBeipdpeva e&aptipara
ka1 Sev epmimTouv aToUg 6poug eyylnong.
Mn xpnoipoToleiTe OTIPE! yia Eviopa pEaa Ny
EMAVW OTNV TEVTA-OKNVI).
Mikpég oyiopeg oTig papeg emokeualovral pe
ompél pagwy kal eival Suvar xprion ompe
EUTIOTIONOU YIa TNV EMIPAVEIA TG TEVTAG-
OKNVAG.

@® Iuvappoldoynon
E€aopaliore 611 To Mpoidv cuvappohoyeital/
amoouvappoloyeital amd kavod dropo.

MPOXOXH: Inusiwore ot or pafdol reviwvovral
KQl KOUPTILWVOUV OTO (UOIKO OXMHA TOU TTPOIOVTOG.
Mpooeyete wote n aneheubépwon g Tavuong va
pnv mpokalei paupatiopols. MNerdére To mpoidv
pakpIG amd €0Gg OTov EPQ.

Midore O\eg 16 Onhigg pali oto éva oag

XEP!. ZEKIVIOTE amo TO ToW AKPO WATE va
EMTPEWETE OTOV agpa va Siapuyel evieAwg
peoa and v pmpootivi eicodo (BA. Eik. A-B).
Aiatnprote Tig TEcoepig Onhigg pali oo éva
Xep! ka1 Ogare To mpoidy o avodikr Ogon (BA.
Ei. C).

MigoTe TV akpn TG emavw Onhidg mpog

10 €5aPOG KAl HETAKIVAOTE TTPOG TO PECO.
YuveyioTe Tnv Tieon TPog Ta k&Tw OTIG

veeg Onhigg pe To &va xépi ev To AMo xép!
ouveyilel va kpatdel Tig GMeg Téooepig Onhigg
padi (BA. Eik D-E (povrého HG13996A) / BA.
Eik D (povrédo HG13996B)).

Aaokdapere ™ Aaf Tou xepiol mou

kpatael Tig 4 Onhigg kar Simaate dheg Tig
Onhigg tn pia péoa omyv aMn (BN Eik F-G
(povredo HG13996A) / BA. Eik E (povrédo
HG13996B)).

Mmopeite Twpa va anobnkeloete To Tpoidy
otn Onkn perapopdg Tou 4 (PA. Ex H
(povrého HG13996A) / BA. Eik F (povrého
HG13996B)).

©® KaOapiopdcg kai ppovrida

/A MPOXOXH! Mot pnv miéverte To Tpoidy oe
muvTApIo polywv.

A\ MPOXOXH! Moré un yxpenoipomoieite Beviivn,
Siahutika 1) dMa poidvta kabapiopol. ANiwg
uTIapxet Kivouvog {npidg oTo TPoidy.
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Mmopei va mpokUyel oupmlkvwon oe OMa Ta
ouvOerika TpoidvTa. MNa autd mpenel va aepilete
N oknvA 600 o GuyVd YiveTar yia Abyoug
mpoAnyng.

la Tov kaBapiopd Tou TPoIGVTOG Kal
agaipeon omolwvonToTe Aekédwv pemel va
Xpnoipomolgite pdvo éva mpoiodv kabapiopol
10 omoio mpoopiletar e1dikd yia Tov kabapioud
TPoidvTwy amd molueotépa.

AropakpuveTe pumoug amd 1o TPoIoV pe éva
palakd opouyyapr kai kabapod vepod.
Emrpénere 6Aa Ta pepn va oteyvawvouy kakd
TpoTOU EMAVACUCKEUAOTETE To TTPoid. Etal
epmodilete Snuioupyia polyxhag, doxnuwy
OOHWY KAl ATIOXPWHATIOHWY.

Edv To peppoudp paykwoel katd to avolypa A
kAeioipo, WekdoTe To pe ompél GINKOVNG.
AnoBnkeleTe To Tpoidv o Spoaepr), oTeyvh
tomoBeaia.

® Améoupon

H ouokeuacia amoteleitar amd uhika @ikikd mpog
1o mepifdMov, Ta omoia prmopeite va Siabecete
oTouG XWpPoug avakUkAwang TG TEPIOXAG 0ag.

lNa mAnpogopieg oxetikd pe Tig Suvardrnreg
amdppIYng Tou TPoidvTog Tou Sev xpnaipomoleital
mgov, ameuBuvBeite oTig appddieg utmpeaieg g
KkovotTag f Tou rpou oag.

® Eyyunon

To OISV KATAOKEUAOTNKE OUNPWVA HE QUOTNPEG
kateuBuvnpieg odnyieg moi6TTAg Kai ehéyxOnke
empehag mpiv amd v mapadoon. Le mepinTwon
e\atTwpatog uhikol 1 KaTaokeung, exeTe vopipa
SikaiwpaTa evavti Tou TwANTH Tou TPOIdVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara dev mepiopilovral

e olovdnToTe TPOTO amd TNV AvapePOpVEN
TapakaTw gyyunon.

H eyylnon yia To mpoidv autd avépyetal oe 3 e
amd v nuepopnvia ayopdg. O xpodvog eyyunong
apyilel v npepopnvia ayopds. Puldére m yvroia
am6deifn ayopds oe aiyoupo pépog, kabwg autd
TO £YYPaPo amarteital wg amoSEIKTIKO TNE ayopds.
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'Oleg o1 {npig ) Ta e\atTwpara, Ta omoia
umdpyouv AéN KaTd Tov xpdvo TG ayopdg, TPEmel
va avagepovrar xwpig kabBuoTépnon petd Ty
QIMOOUOKEUAOIQ TOU TIPOIOVTOG.

Ye mepinTwon mou eviog Siaotipartog 3 eTwv

amoé TNy nuepopnvia ayopdg autd To mpoidy
TTAOOUCIATE! KAToI0 ENATTWpA UNIKOU 1
KATAOKEUNG, TO TTPOidV emokeudleTal f
avrikaBiotatar amd epdg Swpedv kata m Sikn

pag emhoyn. O xpodvog eyyunong Sev emekTeiveral
Moyw mapoyng ikavoroinong amé Ty gublvn

yia mpaypaTikd ehatTwpara. Autd 1oxUel kai yia
efapmpata Ta omoia gxouv avrikatracTabei f
ETIOKEUQOTEI.

AuTi) ) eyylnon maver va 1oxUel, Gv oTo TTPOIGY
mpokAfOnke {npid, 1 €dv autd xpnoipomoindnke
ouvtnpnBnke pe pn evdederypevo tpdTO.

H eyyinon ka\umrer ehartopara oo ulikd kai v
kataokeur). AuTh n eyylnon Sev apopd oe pépn
TOU TTPOIOVTOG, TA OTIOIA UTIOKEIVTAI OE PUCIONOYIKN
¢Oopa kai cuvenwg Bewpolvrar avalwaoipa

(mr.x., prraTapieg, emavapopTi{bpeveg pmatapieg,
eUKapTTOI CWARVEG, PUTIYYIa XPWHATOG), OUTE OE
{nwiég oe elBpaucta efapmpara, dmwg SiakdmTeg
N yudhiva e€apmipara.

Me v avrikatdoTaon TG cuokeung, CUPPWVa

pe To NOMOX 2251/1994, Eexivdel ek véou o

Xpovog eyyunong.

lNa va eaopalicoupe T yphyopn enelepyacia
TOU aITuaTog oag, TapakaloUpe akohoubnoTe Tig
mapakaTtw umodeieig:

Ye mepimTwon epwuatog mapakaleiobe va exete
S1aB€a1po To mapacTaTikd ayopdg kal Tov kwdIkd
mpoidvrog (IAN 507020_2507) wg amodeikTikd
NG ayopdg oag.

Mropeite va Bpeite Tov apiBpd mpoidvrog atnv
mvakida TUmou, oe pia eyxapaln, oy oehida
Ti\wv Twv 0dnyiwy oag, (katw apiotepd) A wg
autokOMnTo oY Tow 1} KaTW ceNiSa.

Av TipokUyouv opalpata Aerroupyiag i dhou
€idoug eAaTTOPATA, EMKOIVWVACTE ApXIKA PECW
tAepvou 1y email pe To TpApa efutmpéemong
melaTwy Tou avapepetal akoholBwg.



'Eva mpoidv mou avayvwpilerar wg ehatTwpaTid,
PTTOPEITE PETA va To amoaoTeiNeTe Xwpig
Taxubpopikd TEAn otV evnuepwpévn oE 046
S1e0Buvon service emouvanTovrag v amddeifn
ayopdg (amédeién Tapeiou) kar v evdei€n, mou
upioTaral To eENATTWHA Kal TTOTE TTPOEKUYE.

IépPig ENNGda
Thk: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
@ IépPig Kimpog
Tnk: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy
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Legende der verwendeten
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

POP-UP-STRANDMUSCHEL

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbiicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen des
QR-Codes werden Sie direkt auf die Lidl-Service-
Website (www.lidl-service.com) weitergeleitet,

wo Sie durch Eingabe der Artikelnummer (IAN)
507020_2507 Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen

kdnnen.

Dieses Produkt ist als Wind- und Sonnenschutz
vorgesehen. Das Material der Strandmuschel ist
auf Dauer nicht wasserdicht. Sie sollte daher nicht
im Regen verwendet werden. Das Produkt ist nicht
fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

UV-STANDARD 801-UPF 30

Pop-up-Strandmuschel
Abspannleine

Hering

Tragetasche
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MafBe: HG13996A: 195 x 120 x 90cm
(Lx B xH)

HG13996B: 180 x 125 x 83 cm
(LxBxH)

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG GUT
AUF. HANDIGEN SIE ALLE UNTERLAGEN BEI
WEITERGABE DES PRODUKTS AN DRITTE
EBENFALLS MIT AUS.

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile
unbeschddigt und sachgerecht montiert
sind. Bei unsachgeméfer Montage besteht
Verletzungsgefahr. Beschadigte Teile kénnen
die Sicherheit und Funktion beeinflussen.

/\ VORSICHT! Lassen Sie Kinder nicht
unbeaufsichtigt! Das Produkt ist kein Kletter-
oder Spielgerdt! Stellen Sie sicher, dass
Personen, insbesondere Kinder nicht auf
das Produkt klettern bzw. sich nicht am
Produkt anlehnen. Das Produkt kénnte aus
dem Gleichgewicht kommen und umkippen.
Verletzungen und/oder Besch&digungen
kénnen die Folgen sein.

/\ VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Montieren und demontieren Sie das Produkt
keinesfalls bei starkem Wind.

Wahlen Sie einen méglichst festen,
ebenerdigen Untergrund als Standplatz.
Sandige Oberfléchen reduzieren die Stabilitét.
Achten Sie auf einen Untergrund, der festen
Halt fir die Heringe bietet.

Schlagen Sie die Heringe nie mit Gewalt in
den Boden! Ggf. Abspannungen mit Hilfe einer
Schlaufe verléngern und den Hering an einem
anderen Ort platzieren.

Kontrollieren Sie regelmé&Big die Unversehrtheit
aller Verbindungsstellen und iiberpriifen

Sie Abspannungen und den festen Sitz der
Heringe.



Eine falsche Reihenfolge des Aufbaus kénnte
einen Schaden am Zelt hervorrufen. Eine
Haftung jeglicher Art ist ausgeschlossen.
Enffernen Sie keine eingendhten Etiketten,
Typen oder Hinweisschilder.

Machen Sie sich zudem mit den
Brandschutzbestimmungen vor Ort vertraut.

E m Nicht als Campingzelt

verwenden!

m m Kein offenes Feuer im Inneren

oder in der Ndhe der Strandmuschel benutzen!

m m Die Strandmuschel darf

nicht komplett geschlossen werden, solange sich
Personen im Inneren befinden!

Beachten Sie Wetter und
Witterungseinflusse
Stellen Sie die Strandmuschel nicht zu
straff auf, da sie sich sonst wechselnden
Wetterbedingungen nicht anpassen und
beschadigt werden kann.
ReifBverschlisse sind VerschleiBteile und fallen
nicht unter die Garantiebedingungen.
Verwenden Sie kein Insektenspray in oder auf
der Strandmuschel.
Kleine undichte Stellen an den Néhten kénnen
mit einem Nahtspray behoben werden, und
fir die Zelthaut kann ein Imprdgnierspray
verwendet werden.

® Montage

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von
einer fachkundigen Person montiert/demontiert
wird.

ACHTUNG: Bitte beachten Sie, dass das
Gestdnge unter Spannung steht und immer in die
natirliche Form des Produkts springt. Achten Sie
darauf, dass die Spannkraft keine Verletzungen
verursacht. Werfen Sie das Produkt von sich in die
Luft.

Greifen Sie die Mittelpunkte der oberen
Schlaufen in einer Hand und ziehen Sie die
Mittelpunkte der unteren Schlaufen hinzu.
Starten Sie am hinteren Ende des Produkts,
damit die Luft vorne durch den Eingang
vollsténdig entweichen kann (siehe Abb. A-B).
Halten Sie das Produkt hochkant und halten
Sie alle 4 Schlaufen dabei in einer Hand
(siehe Abb. C).

Driicken Sie die Spitze des oberen Bogens

in Richtung Boden und drehen Sie diese

in Richtung Mitte. Driicken Sie die neuen
Schlaufen mit einer Hand nach unten,
wdahrend die andere Hand immer noch die

4 Schlaufen zusammenhdlt (siehe Abb. D-E
(Modell HG13996A) / sieche Abb. D (Modell
HG139968)).

Neue Schlaufen bilden sich, wéhrend Sie
weiterhin nach unten driicken. Losen Sie

den Griff der Hand, die die 4 Schlaufen
zusammenhdlt und schieben Sie alle

Bégen ineinander (siehe Abb. F-G (Modell
HG13996A) / sieche Abb. E (Modell
HG13996B)).

Sie kénnen das Produkt nun in der Tragetasche
4 aufbewahren (sieche Abb. H (Modell
HG13996A) / sieche Abb. F (Modell
HG13996B)).

® Reinigung und Pflege
/\ VORSICHT! Waschen Sie das Produkt

niemals in einer Waschmaschine.

/\ VORSICHT! Benutzen Sie niemals Benzin,
Lésungsmittel oder andere Reinigungsmittel.
Andernfalls drohen Besch&digungen des
Produkts.

In allen synthetischen Produkten kann es zu
Kondensbildung kommen; liiften Sie also so héufig
wie méglich, um den Effekt abzuschwdchen.

Verwenden Sie fiir die Reinigung und fir die
Flecken nur ein Reinigungsmittel, welches
speziell fir das Polyester-Produkt geeignet ist.
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Entfernen Sie Schmutz vom Produkt mit einem
weichen Schwamm und klarem Wasser.

Lassen Sie alle Teile grindlich trocknen, bevor
Sie das Produkt wieder verpacken. Dies beugt
Schimmel, Geruch und Verférbungen vor.
Sprihen Sie die Reifverschlisse mit
Silikonspray ein, wenn diese beim Offnen oder
SchlieBen haken.

Lagern Sie das Produkt an einem kijhlen und
trockenen Ort.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die 6rilichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitgtsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprisft. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefishrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléingert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemdf verwendet oder
gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif’ unterliegen,
und somit als Verschleifteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens

zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 507020_2507) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt

lhrer Bedienungsanleitung (unten links) oder

als Aufkleber auf der Risck- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien

Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be
Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch
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